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Število brezposelnih delav-
cev po vsem svetu nara-

šča z vsakim dnevom 
Washington, 4. novembra. Iz-

vzemši Francijo se ima danes 
vsaka država na svetu boriti s 
problemom brezposelnosti. Med-
narodna delavska zveza v Genfu 
računa, da se nahaja danes na 
svetu približno 15,000,000 brez-
poselnih, dočim v istem času 
priznava, da te številke niso po-
polne. Po številu je največ brez-
poselnih v Zedinjenih državah, 
namreč okoli štiri milijone. In 
v primeri s številom prebival-
stva je največ brezposelnih v 
Nemčiji, kjer je 20 procentov 
vseh delavcev brez dela. Takoj 
potem pride na vrsto Anglija, 
kjer je 18 procentov ljudi brez 
dela. V Nemčiji se nahaja gla-
som uradne izjave 3,184,000 de-
lavcev brez dela. V Rusiji je 
danes 1,150,000 brezposelnih, v 
Angliji 2,100,000, dočim izjav-
lja Francija, da je v državi vse-
ga skupaj komaj 1,000 brezpo-
selnih, namreč takih, ki nečejo 
delati. Zlasti se brezposelnost 
širi pod delavsko vlado v Angli-
ji, kjer imajo danes 2,100,000 
ljudi brez dela. Tedensko nara-
šča število brezposelnih za 10, 
000 do 20,000. 

o 
Kazen odložena, da brata 

lahko volita 
Kansa City, Mo., 4. novem-

bra. Na zvezni sodniji sta bila 
brata Mclntyre spoznana kri-
vim danes, da sta kršila prohi-
bicijsko postavo. Sodnik je prav-
kar hotel izreči kazen, ko sta 
brata prosila sodnika, da poča-
ka z izrekom, češ, da hočeta vo-
liiti n naj ju drugi dan pošlje v 
ječo. Sodnik je prošnji ugodil 
in preložil izrek obsodbe. Bra-
ta sta volila. 

Mnogo delavcev ubitih v 
Celovcu na Koroškem 
Celovec, 3. novembra. Tu gra-; 

dijo posebne policijske barake, 
in pri kopanju temlja je prišlo 
včeraj do večje nesreče, ko je 
bilo 20 delavcev zasutih. Bojijo 
se, da bo več delavcev pri tem 
zgubilo življenje. 

Sijajna zmaga demokratov. 
Bulkley, iz volj ena. 

Naročila po pošti 
Rojaki, ki bivate zunaj Cleve-

landa in ki se hoče udeležiti ope-
re "(Gorenjski Slavček," ki jo 
vprizori pevski zbor "Zarja" 
dne 23. novembra v S. N. Domu-

' lahko naročijo vstopnice po po-
Šti pri tajniku Mr. Jos. Birk, 
1143 Addison Rd., Cleveland, O. 
Cene so $1.00, S1.50 in $2.00, 

Nesrečna volitev 
John Kordič, 923 E. 143rd 

St. je šel volit včeraj zjutraj. V 
volivni koči je gorela peč, Kor-
dič se je pritisnil peči, in njego-
va, suknja je začela goreti. Do-
bil je veliko luknjo v suknjo. In 
sedaj toži volivni odbor za od-
škodnino. 

Premog 
Kupujte premog od domači-1 

la, ki vam postreže kot vam mo-
rejo postreči največje kompani-
je. Je to rojak Mr. Jos. Kern, 
ki ga dobite na 1194 E. 167th 
St. Opozarjamo na oglas. 

2C'0 glasovnic ukradenih 
Iz volivne koče na 803 Eddy 

Rd. je bilo sinoči ukradenih 200 
glasovnic, katere so pozneje do-
bili ležati na cesti na St. Clair 
Ave. in 114. cesti. 

Najden denar 
V Grdinovi dvorani se je v 

Pondeljek večer našla večja svo-
ta denarja. Kdor jo pogreša in 
^ se izkaže kot pravega, jo lah-
ko dobi v našem uradu. 

Glasom volivnih poročil je 
dobila Hooverjeva vlada ne sa-
mo v državi Ohio, pač pa vseh 
državah, kjer so se vršile vo-
litve, silovit udarec. Očividno 
je, da ljudje nimajo več zaupa-
nja v Hooverja, njegovo prohi-
bicijo in tarif. Iz vseh držav 
se poroča o silnih demokrat-
skih zmagah. n 

Bulkley zmagal 
Dasi vse številke niso še pri-

občene v javnosti, pa se že da-
nes lahko trdi, da bo znašala 
večina, ki jo bo imel Robert 
Bulkley, demokrat, nad republi-
kancem McCullochom nad 100,-
000 glasov. To se je tudi pri-
čakovalo. Bulkley je prihod-
nji senator države Ohio, in ta-
ko so republikanci v senatni 
zbornici zopet zgubili en glas, 
katerega sicer tako zelo potre-
bujejo. 

Številke govore 
V državi Ohio se nahaja 

8,985 volivnih okrajev. Na raz-
polago so danes zjutraj števil-
ke iz 3,294 okrajev. V teh 
okrajih je dobil demokrat Bulk-
ley 321,877 glasov, McCulloch 
pa 282,999. Za governerja je 
dobil v istih okrajih demokrat 
White 319,864, republikanec 
Cooper pa 302,627. 

Republikanci poparjeni 
Republikanski stranki je sil-

no žal, ker je zgubila governer-
ja, na katerega so trdno raču-
nali, da bo zmagal. Videti je 
pa, ko pridejo končne številke 
v javnost, da bo poražen z ne-
kako 75,000 glasovi večine. 

Demokrati zmagoviti 
Dočim so bili doslej iz drža-

ve Ohio v kongresu samo trije 
demokratski kongresmani, jih 
bo v bodoče 12. Demokrati so 
dobili devet novih sedežev v 
kongresu in enega v senatu. 
To je največja zmaga, ki so jo 
mogli dobiti. Videti je, da so 

Demokrat Lewis je v drža-
vi Illinois porazil dve 

ženski kandidatinji 
Chicago, 4. novembra. Veliko 

zmago so doživeli v državi Illi-
nois demokrati, ki so izvolili za 
senatorja d e m o k r a t a John 
Lewisa. Doslej je zastopal v se-
natu državo Illinois republika-
nec. Zanimivo je bilo, da se je 
moral demokrat Lewis, ki je mo-
ker, boriti proti dvema republi-
kanskima ženskama, ki sta obe 
suhi. Glasom najnovejših poro-
čil je dobila Mrs. McCormick 
229,757 glasov, Mrs. O'Neil 23, 
485, demokrat Lewis pa 521,035 
glasov, kar je ogromna zmaga. 
Pričakuje se, da bo imel demo-
krat Lewis, ko bodo znane vse 
številke nad 500,000 večine. Ta-
ko še nikdar ni zmagal kak de-
mokrat v državi Illinois. Lewis 
je na shodih povdarjal, da obso-
ja vlado predsednika Hooverja 
in da se mora 18. amendment 
odpraviti. Očividno so bili tudi 
volivci njegovega mnenja, ker bi 
mu sicer ne dali tako ogromne 
večine. Značilno je, da je Mrs. 
O'Neil dobila tako malo glasov. 
Ona je bila kot republikanka 
podpirana po vseh suhaških or-
ganizacijah, in protestantovski 
pastorji po vsej državi so jo zla-
sti zadnjo nedeljo priporočali 
volivcem. 

ljudje v torek protestirali proti 
sedanjemu režimu. 

Miller zmagovit 
Veliko zmago je doživel v 

Clevelandu demokrat Ray T. 
Miller, ki je ponovno izvoljen 
v urad državnega prosekutorja. 
Za ta urad so republikanci na-
peli vse sile, da bi ga dobili, to-
da Miller je bil včeraj z vol j en s 
še enkrat večjo večino kot pred 
dvema letoma. Očividno so bi-
li. ljudje mnenja, da je Miller 
uspešen v svojem uradu, ko po-
šilja sleparske republikanske 
councilmane v zapore. Miller-
jeva večina nad Dayem znaša 
25,000, dočim je znašala pred 
dvema letoma samo 12,000. To 
je najbolj važen urad, katerega 
so demokrati tudi obdržali. 

Zmunt je poražen 
Republikancem je tudi hudo, 

ker so zgubili urad okrajnega 
komisarja. Jerry Zmunt, ki si 
je silno prizadeval, da bi bil 
izvoljen, je bil poražen z malo 
večino. Na njegovo mesto pri-
de demokrat Joseph Gorman. 
Zmunt je bil poražen večiifbma 
od glasov unijskih delavcev, ki 
so bili proti njemu, ker je od-
dajal dela neunijskih tvrdkam. 
Demokrat Gorman je pa pri 
unijskih delavcih zelo priljub-
ljen. 

Sulzmann je izvoljen 
Najbolj široko se danes sme-

je John Sulzmann, poznani biv-
ši councilman, demokrat. Dobil 
je lepo večino nad republikan-
cem Eirickom. Tako ostane ta 
važni urad še nadalje v demo-
kratskih rokah. 

Maschke se joka 
Maschke še pozno zvečer v to-

rek ni priznal demokratske zma-
ge, okoli polnoči se je pa podal 
in izjavil: "Vse zgleda kot veli-
ka demokratska zmaga. To je 
demokratično leto, radi depresi-
je. Ljudje so hoteli na vsak na-
čin imeti spremembo obstoječih 
razmer, pa so volili demokrate." 

Weygandt zmagal 
Še eno važno zmago so dobili, 

ko je prodrl za sodnika apelatne 
sodnije, demokrat Carl Wey-
gandt. Sedaj je apelatni sodnik 
John Cline, ki je republikanec, 
in ki se je poganjal za izvolitev. 
Weygandt ga je občutno porazil. 

Sodniki 
Za ostale sodnike še ni nič 

gotovega. Najbrž bodo prodrli 
oni, katere je predlagala odvet-
niška zbornica, toda je mogoče, 
da zmagajo tudi Corlett, Swee-
ney in Sawicki. Dosedaj so še 
precej zadaj z glasovi. 

Bondi so zmagali 
Skoro gotovo je, da so volivci 

odobrili vse bonde, kolikor jih 
je bilo predlaganih glede mesta, 
šol in Metropolitan parka. Ako 
bo vse odobreno, tedaj bo na 
razpolago $47,000,000, in z de-
lom se bo marsikje pričelo. Ves 
denar se bo vporabil v Cleve-
landu in okolici. 

Damm ni prodrl 
Dasi končne številke niso še 

znane, pa je že skoro gotovo, 
da Adam J. Damm, ki je na de-
mokratskem tiketu kandidiral 
za okrajnega blagajnika, ni 
prodrl. Sedanji blagajnik Col-
lister je republikanec in je sko-
ro gotovo izvoljen, dasi končne 
številke še niso v javnosti. 

Drugi uradi 
Tudi se ne more še vedeti 

kdo je zmagal ža rekorderja in 
za koronerja. Bitka je zelo hu-
da, in republikanci kot demo-
krati imajo skoro enako število 
glasov. Ljudje so v mnogih slu-
čajih črtali na glasovnicah in 
precej izbirali, dasi je bilo letos 
oddanih več "straight" demo-
kratskih tiketov kot kdaj prej. 

V Euclidu 
Iz Euclida se nam poroča, da 

so bili republikanci tam straho-
vito poraženi. V enem sloven-
skem volivnem okraju na pri-
mer je dobil Bulkley za sena-
torja 188 glasov, Roscoe Mc-
Culloch, republikanec, pa—6. 
In tako je šlo povsod. Vsepov-
sod so pometli z republikanci, 
kot smo zapisali pred nekaj 
dnevi: Ako vaša stara metla 
več ne služi svojemu namenu! 

Slovenski okraj 
Iz 10., 23., 26. in 32. varde, 

kjer se štejejo glasovi naših slo-
venskih državljanov, se poroča, 
da so bili republikanci straho-
vito poraženi. V volivnih ko-
čah, kjer se je registriralo do 
500 državljanov, jih je dobil 
demokrat Bulkley povprečno 
450 glasov, republikanec Mc-
Culloch pa 50, ali 9 :1. In še to 
najbrž niso bili slovenski gla-
sovi, pač pa koga druzega. 

Rojak Mr. Ogrin 
Glasovi za kandidate, ki so 

kandidirali v državno zbornico 
niso še šteti, šteli jih bodo da-
nes. V državno zbornico je kan-
didiral na demokratski listi naš 
rojak, slovenski odvetnik Jo-
seph J. Ogrin. Ako bo Bulklev 
imel končno, ko bodo vsi glaso-
vi prešteti, v Clevelandu in 
Cuyahoga okraju vsaj 60,000 
večine, tedaj je gotovo, da je 
potegnil s seboj tudi ves držav-
no-zborski tiket ter bo Mr. 
Ogrin prišel v državno legisla-
turo. O tem bomo jutri lahko 
že dobro vedeli. Nenavadno ve-
lika udeležba pri volitvah je 
povzročila, da so se glasovi tež-
ko šteli. 

Demokratske zmage 
Iz države Connecticut,se po-

roča, da je tam porazil" Dr. 
Cross, demokrat, svojega re-
publikanskega n a s p r o t n i k a 
Rodgers. Demokrati so sijajno 
zmagali. V državi Wisconsin 
je pa zmagal progresivni repub-
likanec La Follette. Iz države 
Alabame se poroča, da je .tam 
propadel skoro gotovo znani 
senator Heflin, ki se je pred 
dvema letoma kot demokrat 
uprl demokratom in deloval za 
Hooverja, ker je bil Smith ka-
toličan. Zmagal je sedaj redni 
demokrat Bankhead. Tako bo 
enkrat konec tega najbolj fa-
natičnega zastopnika prohibi-
cije in sovražnika katoličanov 
—Tom Heflina. 

Zamorec porazen 
Iz Chicage se poroča, da je 

tam propadel Zamorec De 
Priest, ki je bil edini Zamorec, 
ki je zastopal Zamorce v kon-
gresu. De Priest je republika-
nec. Porazil ga je demokrat 
Harry Baker. 

Prohibicija odoravljena 
Washington, 4. novembra. Iz 

treh držav se poroča, da so lju-
dje tam glasovali z veliko veči-
no, da se odpravi prohibicija, in 
sicer v državi Illinois, Rhode 

Island in Massachusetts. Gla-
sovanje je povsod izpadlo 2 
proti 1 za odpravo prohibicije. 
Poleg tega se iz države Massa-
chusetts poroča, da so tam re-
publikanci doživeli velik poraz, 
ko je bil poražen njih senator 
Butler in izvoljen na njegovo 
mesto demokrat Coolidge. 

Bulkley je vesel 
Silno veselje je vladalo sino-

či v glavnem stanu demokrat-
ske stranke v Clevelandu, ko so 
bili v hotelu Statler zbrani vsi 
demokratski voditelji. Najbolj 
je bil vesel Robert Bulkley, ki 
je izjavil: "Očividno so ljudje 
nezadovoljni s sedanjo vlado in 
so hoteli imeti spremembo. Do-
bili so jo. Visoki tarif ne odgo-
varja ameriškemu narodu, za-
to je narod demokratom dal 
priliko, da spregovorijo drugo 
besedo. Skušali bomo ohraniti 
podano nam zaupanje od naro-
da." 

Morrow v New Jersey 
Iz države New Jersey se po-

roča, da bo najbrž izvoljen 
Dwight Morrow za senatorja, 
dasi ne bo tako lahko kot se je 
pričakovalo. Njegov nasprot-
nik, demokrat Simpson, mu je 
tesno za petami. Oba, Mor-
row, kot republikanec in Simp-
son kot demokrat, sta se izja-
vila za odpravo prohibicije. 

Demokrati v W . Va. 
Veliko zmago so doživeli de-

mokrati v West Virginiji, kjer 
so imeli doslej republikanca za 
senatorja. Demokrati so že se-
daj za 80,000 glasov naprej, in 
bo senatorjem izvoljen demo-
krat Neeley. Sedanji republi-
kanski senator Goff, eden naj-
večjih reakcijonarjev in nas-
protnik delavcev, je bil temelji-
to poražen. 

Jutri slede poročila 
Natančne številke glede izvo-

ljenih podamo jutri, ker jih bo-
do šele danes ugotovili ali pa 
še ne. Prinesli bomo vse, kar 
pride v javnost od volivnega 
odbora, kakor tudi podatke iz 
drugih držav. 

Miller na delu 
Državni prosekutor Miller se 

je izjavil, da se bo takoj podal 
na delo, da izsledi še druge zlo-
čince, ki sleparijo z javnim de-
narjem. 

Važna seja 
Odbor podružnice št. 10, Slo-

venske Ženske Zveze, Collin-
wood, naznanja članicam, da se 
vrši redna mesečna seja v če-
trtek, 6. novembra ob navad-
nem času in v navadnih prosto-
rih. Na seji bo več j ako važ-
nih stvari, tikajočih se podruž-
nice, vsled tega so vabljene vse 
članice, da se gotovo udeleže.— 
Mary Salmič, podpredsednica. 

Na volivni dan 
V torek popoldne smo se se-

stanili po dolgih letih z enim 
najstarejših n a s e l j e n c e v v 
Clevelandu, s splošno poznanim 
Mr. George Boštjančičem, kate-
rega poznate po domače kot 
"Mr. Bostona." Mr. Bostona 
še vedno zanimajo volitve. On 
je svoječasno mnogo pomagal, 
da so ljudje dobivali državljan-
sko pravico. 

Vreme 
Republikanci so propadli, ker 

je ex-socijalist Vatro Grill volil 
za nje! 

Smrtna kosa 
Kot smo že poročali včeraj je 

preminula v pondeljek Mrs. 
Marija Prijatelj, rojena Šile-, 

Amerikanski konzul, nje-
gova žena in podkonzul 
utonili v Matanzas zalivu 

Havana, Kuba, 4. novembra. 
Ameriški konzul v Matanzas je 
šel s svojim podkonzulom in s 
svojo soprogo na izlet v Matan-
zas zaliv. Soproga konzula se je 
sprehajala ob morskem zalivu, 
ko jo je zadel ogromen morski 
val, 14 čevljev visok, ki jo je po-
grabil in odnesel v morje. Kon-
zul Jackson je skočil za svojo 

stara 56 let, stanujoča na 1100! ž e n o v razburkano morje, toda 
E. 64th St. Ranjka je bila doma j j e ni mogel rešiti. Potem je pa 
iz vasi Globelj, fara Sodražica. okušal podkonzul Wainwright 
V Ameriki je bivala 35 let. Tu- r e S i t i zakonski par, kar se mu 
kaj zapušča soproga Franka, i tudi ni posrečilo. Dva nadaljna 
dva sina, Franka in Avgusta in konzularna uradnika sta skuša-
pet hčerk, Mary Baraga, Alice l a r e š i t i v s e t r i > a j e b i l o v s e ^ 
Kretich, Frances, Rose in Jen- z a d e V anje zaman. Le s težavo 
nie. Zapušča tudi sestro Ger- s t a s e s i e d n j a d v a r e š i l a s m r t i v 
trud. Ranjka je bila članica dr. v o d L T r u p l a j e m o r j e p o z n e j e 
sv. Ane št. 4 SDZ, dr. Marije v r g] 0 l i a s u j1 0 
Magdalene št. 162 KSKJ, dr. ' Q 
Napredne Slovenke št. 137 SNPJ : i l *j • j v v, 1 0 Q „ jr , . ; rvekaj d r o b m h n o v i c iz m dr. sv. Neze st. 138 C. K, of I « , J H • 
O. Bila je tudi članica Sloven- b a r b s r t o n s k e n a s e l b i n e 
ske ženske Zveze št. 25 in žen- P r e t + e k l ° ™d e lJ° Z ' 'utraJ s e -l'e 

na pctu v Cleveland ponesrečil ske Marijine Družbe. Ranjka je 
sorodnica Mr. John Gornika. 
Bolehala je 14 mesecev. Pogreb 
se vrši v soboto zjutraj pod vod-

v avtomobilski nezgodi rojak 
Louis šemrov, ki se nahaja se-
d?,j v bolnici Lažje poškodbe je 

stvom A. Grdina & Sons. Vsem < ] f l l a ^ e g o v a s ° P r o / a M a r-V i n 

preostalim sorodnikom izreka-: ' Frances Ujcic. želimo 
mo naše globoko sožalje! z d a j š n j e g a okrevanja. • 1 — Pri Mr. John Smoderlje iz 

Iz Calif orni je 
Pozdrave pošiljata Mr. in Mrs. 

Jakob Stonich iz zlate Califor-

14. ceste so dobili te dni čvrsto 
12 funtov težko hčerkico. Pra-

ni je, kjer sta naseljena v mestu 
Hollywood: Pozdravljata Mr. 
in Mrs. Anton Grdina, Mr. in 

vi.] o, 
vse 

pridna, kot so 
Na hrfbu pri 

da je zelo 
ženske! — 

Mathew Usnik so pa dobili fest 
Mrš. Jos. Smole ter Mr. Križ- f a n t a " I n t a k o i e naša> barber-
mana, k i ju je obiskal ob priliki ^ ° n s k a n a s d b i n a Z 0P e t z a d v a 

svojega potovanja po Ameriki. c l a n a močnejša. Iskrene čestit-
Omenjata, da je Californija pol- k e v s e m • 
na grozdja in da ga še polovica V Kanadi je med ovcami 
ni obranega. Ravno tako je s j ' preveč volkov 
sadjem. Mr. Stonič piše, zakaj i Lindsay, Ontario, 3. novem-
vlada tozadevno kaj ne ukrene, bra. Divji volkovi so začeli zad-
da bi poslala sadje onim, ki stra- nje dneve hudo razsajati med 
dajo. Toda kdaj so republikan- čredami ovac. Stotine volkov se 
ci še kaj naredili za narod! je pojavilo zadnje čase na far-

Darilo mah, kjer so razstrgali in po-
Društvo Vodnikov Venec št. klali na tisoče ovac. Otroci se ne 

147 SNPJ je na seji 2. novem-: upajo v šolo, razven če se vozijo 
bra sklenilo, da daruje iz blagaj- v spremstvu vodnikov in star-
ne $10.00 v prid pevskega dru-: šcv. Navzočnost volkov v taki 
štva Zarja, odsek soc. kluba št. množini, kot pravijo farmarji, 
27. je znamenje zgodnje in hude zi-

t — me. 

Franklin Roosevelt je SI- Nemec imenovan zastop-
jaino zmagal po vsej mkom češke repisblike 

j v • Jr \T 1 Praga, 3. novembra. Dr. Rob-firzavi J\ew York crt Feiascher, rodom Nemec, je 
New York, 4. novembra. Ta-

ke zmage' kot so jo doživeli de-
mokrati v državi New York še 
ne pomni zgodovina. Demokrat-
ski k a n d i d a t za governerja, 

bil od zunanjega ministerstva 
imenovan češkim poslanikom za 
Kitajsko. Doslej je bil general-
ni konzul v Carigradu. To je pr-
vič, da rodom Nemec, zastopa 

Franklin Roosevelt bo imel, po- češko republiko; v tujezemstvu. 
tem ko bodo vsi glasovi prešteti, J — Anglija se priprav-
najmanj 700,000 večine. Zgodo- , . " J 

vina države New York še ne . Prohlbicijo . , . , , , •, „ London, 3. novembra. Prvo pomni kaj takega, zlasti, ker so . . , , .. . j u i branje glede prohibicije v An-rcpublikanci imeli dobrega kan- . . . . . 1 . j 
didata, bivšega zveznega prav- f j ! l Sfe * "P^or i l o danes, ko 
dnika. Mislilo se je, da b o ^ i l s t a l e n predlog da se upe-
Roosevelt zmagal s kakimi 200, > 5 P r ° h l ^ ! J a v Angliji. Pred-
000 glasovi večine, toda da b i | ^ moro biti predlog sprejet kot 
dobil nad 700,000, o tem največ- P°staYa' m<fa t r l k n* Cltan 
ji optimist niti sanjal ni. čudno V P a r l a m e " tu , nakar se glasuje. 
pri tem je, da ravno v okrajih, Stražna ladja je zaplenila 
ki so poznani kot najbolj repu- j angleški parnik 
blikanski, je Roosevelt dobil naj- Providence, R. I., 4. novem-
večje večine. Mesto New York zra. — Zvezna s t r a ž n a ladja 
je poznano demokratično, toda Tucker je danes zaplenila angle-
ostali deli države, zlasti velika j ški parniik Mabeltoe, ker se je 
mesta Buffalo, Rochester, Syra- parnik nahajal v ameriški vo-
cuse in enaka mesta, so bila i di, manj kot dvanajst milj od 
vedno republikanska. Roosevelt ameriškega obrežja. Osem mor-
je povsod zmagal z veliko veči- narjev je bilo aretiranih. Na 
no. Radi te velike večine so ne-tladji so dobili mnogo sodov 
kateri začeli govoriti, da bo:žganja in druge pijače. 
Roosevelt prihodnji kandidat 
demokratske stranke v letu 1932. Q Danes pride v Cleveland 
ko se bo izbiralo predsednika, admiral Byrd. 
Borba bo šla najbrž med njim\ * Nevarno se je ponesrečil 
in med senatorjem Bulkley iz j Lawrence Roller, radio oznanje-
države Ohio. | valeč na postaji WHK. 
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Položaj Jugoslavije in Italije 
V Splitu je zaključil te dni svojo sejo glavni odbor "Ja-

dranske straže." Na seji so razpravljali zlasti o delu za okre-
pitev organizacije in za razširjenje pomorske propagande 
med prebivalstvom; v tem pravcu so bili sprejeti razni sklepi. 
Ob zaključku sej je bila sprejeta naslednja resolucija: 

"Delegati "Jadranske straže" iz Beograda, Cetinja, 
Dubrovnika, Karlovca, Kragujevca, Ljubljane, Maribora, 
Niša, Novega Sada, Osjeka, Prištine, Sarajeva, Skoplja, 
Splita, Sušaka, Valjeva, Velikega Bečkereka, Vranja, Za-
greba in Zaječarja skupno s člani izvršnega odbora obnav-: 
ljajo na sestanku, da bodo vršili svojo nalogo, da bodo go-
jili med našim prebivalstvom ljubezen do našega Jadran-
skega morja ter zavest o važnih narodnih in državnih inte-
resih, ki so zvezani s tem morjem in ki zanje že danes kaže 
vsa Jugoslavija brez razlike plemen, ver in stanov čedalje 
večje razumevanje. 

Delegati Jadranske straže iz vse države smatrajo ob-
enem .za svojo dolžnost, da v imenu pravičnosti in humano-
sti pred vsem kulturnim svetom ožigosajo borbo, ki stremi 
za brezobzirnim iztrebljenjem jugoslovenskega naroda, in 
c!a v imenu vzvišenih načel, ki na njih temelje svetovni mir 
in naloge Društva narodov, opozori mednarodno zavest na 
neresnično in miru nevarno kampanjo, ki jo vodi tisk v Ita-
liji o izmišljenem italijanstvu Dalmacije in za nasilni napad 
na naše morje in Primorje. Storiti mora to tembolj, ker se 
razvija ta propaganda neovirano in je vsak dan bolj orga-
nizirana. 

Trdno smo uverjeni, da je splošno znana resnica o Ju-
goslovenstvu vzhodne jadranske obale, ki so jo priznavali 
tudi najsvetlejši italijanski duhovi in ki je potrjena ne samo 
z globokim prepričanjem prebivalstva, temveč tudi z od-
ločno voljo vsega jugoslovenskega naroda, da brani in va-
ruje to morje. 

Delegati Jadranske straže odklanjajo v imenu vsega 
naroda najodločneje vsako imperijalistično težnjo po našem 
morju in po našem ozemlju in izjavljajo, da je treba proti 
tem težnjam zgraditi mirno, toda močno organizacijo narod-
ne pripravljenosti, ki naj zvesto in z zanosom podpre ter 
da z vsemi silami pospeši razvoj Jadranske straže, ki so ji 
na nezlomljivi zastavi utisnjene besede, da stoji vsa ujedi-
njena domovina kot en mož za obrambo našega morja od 
teh teženj." 

Italijanski emigrantski list "Liberta" objavlja pod na-
slovom "Govori g. Mussolinija in gospodarske težkoče Ita-
li je" daljši članek, v katerem pravi med drugim: 

"G. Mussolini v zadnjem času vedno češče govori o 
problemu revizije sindikalnih organizaci j . . Nedavno je iz-
javil, da je treba po petih letih udejstvovanja spraviti te or-
ganizacije v sklad s sedanjim gospodarskim stanjem države. 
Pravega razloga za to pa Mussolini ni navedel, kajti vzrok 
je predvsem v vedno večji nezadovoljnosti delavcev in de-
lodajalcev z obstoječo ureditvijo korporacij, v katerih se 
mnogo več razpravlja o politiki kakor pa o odnošaju dela do 
kapitala. Mussolini je govoril tudi o gospodarskem položa-
ju in naglašal, da se gospodarska kriza ne občuti samo v 
Italiji, marveč po vsem svetu in da je gospodarska kriza v 
Italiji še najmanjša. Pravo stanje stvari je seveda docela 
drugačno. Fašistična Italija stoji pred zelo resno gospodar-
sko krizo. Inozemstvo vedno bolj zapira svoj mošnjiček in 
Italija že skoro nikjer ne more več dobiti posojila. Država 
se ne more več boriti proti vedno bolj naraščajoči draginji. 
Število konkurzov narašča od dne do dne, državna blagaj-
na je vedno bolj prazna in fašistični voditelji skušajo samo 
še rešiti, kar se rešiti da. Najhujše zlo za Italijo je brezpo-
selnost; število brezposelnih znaša že sedaj pred zimo nad 
400 tisoč. Najhujša je brezposelnost v Lombardiji in Bene-
čiji. Položaj delavstva pa je povsod obupen. Povprečno za-
siuži delavec 4 0 do 50 lir na teden, pri tem pa dela mnogo-
krat samo po en teden v mesecu. Pri takem stanju stvari je 
razumljivo, da trka Mussolini na patrijotizem celokupnega 
naroda. Mussolini sam priznava, da bo moral fašizem v 
bližnji bodočnosti premagati velike težkoče, in zato mislimo, 
da ni niti dobro niti zdravo za režim in za ves italijanski na-
rod, da stalno manifestirata svoje neprijateljstvo do sosed-
nih držav. To je najslabša pot za rešitev takih problemov.' ' 

* * * 

Časopisje poroča: Poslanec Eugenio Coselschi se jc 
obrnil na notranjega ministra z naslednjim vprašanjem: 

"Prosim za pojasnilo, kaki ukrepi so bili narejeni, da 
se prepreči neprestana protiitalijanska propaganda, ki jo 
vrše slovenski duhovniki v Julijski Krajini in ki jo je po-
sebno osvetlil zahrbtni umor odličnega vzgojnika pri Gori-
ci Prosim za odgovor, ali gospod minister na podlagi duha, 
ki je vodil do velikega dogodka sporazuma s Sveto stolico, 
ne smatra za potrebno, da obrne pozornost visoke cerkve-
ne oblasti na potrebo hitrega in blagohotnega sodelovanja 
cerkvenih predstavnikov pri narodnem pomirjenju; ni do-
volj, da se zatirajo neznosne zlorabe, temveč treba jih je 
enkrat za vselej preprečiti s tem, da se zamenjajo slovenski 
politikanti z italijanskimi duhovniki. Pri tem naj se vpošte-
va, da so se vsi duhovniki, ki so bili poslani iz starih provinc 
v obmejne kraje, izkazali za izredno dobre duhovne poslan-
ce in so si znali pridobiti vso naklonjenost, simpatije in 
vdanost tujerodnega ljudstva, ki je na ta način našlo poleg 

miru vesti tudi mir v svojih domovih." To pomeni, da na-
meravajo fašisti sedaj umakniti tudi slovenske duhovnike 
iz Primorja! 

Cleveland, O.—Prosim, da 
bi priobčili ta moj prvi dopis v 
Vašem cenjenem listu, katerega 
vsi zelo radi prebiramo. Dne 
28. septembra so nama naši pri-
jatelji napravili prav lep in za-
baven večer v Knausovi dvora-
ni, ob priliki desetletnice najine 
poroke. Zares, nisva vedela, da 
imava toliko prijateljev, kakor 
so se ob tej priliki pokazali, in 
katerim se vsi prav iz srca za-
hvaljujeva. Najbolj in najprej 
pa se morava zahvaliti moji se-
stri Mrs. Valenčič, ki je za vse 
tako lepo skrbela in vse povabi-
la, s pomočjo moje prijateljice 
Mrs. Tomažin. Lepa hvala obe-
ma ! Ravno tako lepa hvala Mr. 
Tomažinu in Mr. Meglichu, ki 
sta gori omenovano vozila okrog 
in skrbela, da se je vse speljalo 
v dvorano. Pozabiti pa ne sme-
va tudi naših kuharic, strežnic 
in natakaric (jev), ki so vsi ta-
ko pridno delali in stregli, da je 
bilo vse najboljše volje. 

Kuharice so bile Mrs. Toma-
žič iz Parkgrove Ave., Mrs. Jur-
sinovitz iz E. 174. ceste in Mrs. 
K. Novak. Zahvaliti se jim mo-
rava, ker so vse tako okusno na-
pravile, da je moral biti vsak 
zadovoljen. Strežnice so bile 
menda vse najboljše izbrane, 
ker so bile tako urne in so vsem 
tako prijazno postregle; te so bi-
ie: Miss Jennie Pirnat, Miss Hu-
dolin, Miss Grčar, Mrs. Smolič, 
Mrs. žnidaršič in Miss švigel. 
Natakarji so Jbili: Mr. Smolič, 
Mr. Tomažin, Mr. Meglich. Prav 
lepa hvala vsem skupaj. 

Ne bova pa pozabila, kako zvi-
te prijatelje imava, to so: Mr. 
in Mrs. Tomažin in Mr. in Mrs. 
Meglich, ki so naju na tako lep 
način pravili v dvorano. Tisti 
večer nisva bila naptenjena iti 
cd doma, ko pride Mrs. Tomažin 
k nam in pravi, da naj se odpra-
viva, bomo 'šli k Petkovšku ob-
hajat god njenega moža. Midva 
sva se izgovarjala, da ne more-
va, iti na tako kratko sporočilo, 
pa so prišli še moja mama, ki 
so rekli, naj le greva, da bosti 
že s Josie vse pospravile. Meni 
se je sicer čudno zdelo, da so kar 
naenkrat vsi tako pri volji za 
delati, pa se vseeno odpraviva. 
Najprej gremo poklicat Megli-
chevo, ker brez njih se itak ni-
česar ne more praznovati. 

Hočemo se vsesti vsak v svoj 
avto, ko pravi Mr. Meglich, da 
bo danes on vozil, naj pustiva 
naš avtomobil kar pri njem, kjer 
ga bova dobila nazaj grede. Tu-
di s tem se strinjava. Pripelje-
mo se do Knausove dvorane, ko 
se spomni Mr. Tomažin, da mu 
je Rev. Jager naročil, naj spra-
vi nekaj obleke iz dvorane, ki je 
ostala tam od zadnje igre. Mr. 
Tomažin je rekel, da moramo iti 
vsi gori v dvorano, ker sam ne 
more vsega doli prinesti. Meni 
se je za malo zdelo, da bom mo-
rala sedaj še stare obleke nosi-
ti, pa se vseeno vdam in gremo 
gori. Ko pridemo do dvorane, se 
vrata odpro in nasproti nam za-
doni klic "surprise." In šele se-
daj sva videla, kako so naju po-
tegnili, in nama napravili izne-
nadenje, katerega se nisva nik-
dar nadejala. Prav lepa hvala 
vsem, ki so naju tako speljali in 
pa tudi naši mami Mrs. Bam-

bich, k iso jim pri tem pomagali. 
Hvala tudi moji nečakinji za le-
po košarico cvetlic, ki mi jih je 
podarila in dar od prijatelja. 

Gostje so bili pa od vseh kra-
jev: Iz Collinwooda, iz Newbur-
ga, Nottinghama in West Parka. 
Med gosti sta bila tudi Mr. in 
Mrs. Damm in njih sin, katerim 
se lepo zahvalimo za obisk. Da-
lje se iskreno zahvaljujeva sle-
dečim, ki so pomagali, da je bilo 
toliko prijateljev zbranih: Mr. 
in Mrs. M. Novak, družina Ho-
čevar iz E. 82. ceste, družina 
Fr. Rožič, družina Zgonc, Pros-
ser Ave., Mr. in Mrs. Butala, 
Mr. in Mrs. Zakrajšek, Mr. in 
Mrs. Godič, Mr. in Mrs Meglich, 
družina D. Tomažin, Mr. in Mrs. 
J. Modic, Mr. in Mrs. C. Brod-
nik, St Clair Ave., Mr. in Mrs. 
J. Dolenc, in Mr. in Mrs. M. Do-
lenc. 

Mr. in Mrs. J. Perpar, Carl 
Ave,, Mr. in Mrs. A. Fortuna, 
Mr. in Mrs. J. Luznar, Mr. in 
Mrs. J. Milavec, Mr. in Mrs. F. 
Cimperman, Mr in Mrs. J. Svi-
gel, družina Maček, Mr. in Mrs. 
A. Skulj, Mr. in Mrs. A. Pozel-
nik, Mr. in Mrs. M. Bambich, 
Mr. in Mrs. A. Smolich, Mr. in 
Mrs. J. Mencin, West Park, Mr. 
in Mrs. L. Sodja, Mr in Mrs. F. 
Fab j an. 

Mr. in Mrs. L. Miklavčič, Mr. 
in Mrs. R. Ivančič, družina Lach, 
West Park, Mr. J. Pekol, Mr. in 
Mrs. J. Vidmar, Mr. in Mrs. M. 
Ivanc, Mr. in Mrs. A. Rode, Mr. 
in Mrs. J. Pikš, Mr. in Mrs. J. 
Ponikvar, Mr. in Mrs. J. Zgonc, 
Mr L. Sever, Mrs. M. Dejak, Mr. 
in Mrs. Korošec, Mrs. Hrastar, 
Mrs. Makovec, Mrs. M. Hočevar, 
Mr. in Mrs. J. Posch. 

Mr. in Mrs. A. Žnidaršič, Mr. 
J Zgonc, Mr in Mrs. Zajc, Mr. 
in Mrs. J. Adamič, Mr. in Mrs. 
M. Peterlin, Mr. in Mrs. J. Hoče-
var, Addison Rd, Mrs. R. Arko, 
Mr. Ed. McEwen, Mr. in Mrs. J. 
Petrinčič, Mr. in Mrs. F. Ora-
žem, Mr in Mrs. L. Prijatelj, 
družina Jeraj, Prosser Ave., Mr. 
in Mrs. M. Tomšič, družina Ma-
ver, Mr. S. Pirnat, Mrs. J. Lu-
žar, družina Verhovnik, Mr. in 
Mrs. A. Martinčič. 

Družina Debevec, Mr. in Mrs. 
Brancelj, Mr. in Mrs. Juršino-
viz, E. 175th St., Mr. in Mrs. M. 
Salomon, Mr. in Mrs. P. žigman, 
Mr in Mrs. L. Sanabor, Mr. in 
Mrs. C. Glavič, Mr in Mrs. A. 
Možek, Mr. in Mrs. M .Bruns-
wick, Mr. in Mrs. A. Klemen-
čič, Mr. in Mrs. J. Brodnik, Ed-
na Ave., Mrs. Th. Kostanjšek. 
Mr. in Mrs Košir, Mr. A. Babic. 
Mr. in Mrs. M. Planinšek. 

Mr in Mrs. F. Eckhart, Miss 
M. Hudolin, Mr. in Mrs. J. žu-
lich, Neff Rd., Mr. in Mrs. F. 
Svigel, E. 53rd St., Mr in Mrs. 
J. Brodnik, Mr. in Mrs. J. Pajk, 
Bonna Ave., Mr. in Mrs. R. Trh-
len, Carl Ave., Mrs. J. Brezovar, 
Mrs. M. Vesel, družina Zurga, 
A s p i n w a 11, Mr. in Mrs. A. 
Damm, Mr. in Mrs. Andolek, 
Mr. in Mrs. M. Križman, Mr. in 
Mrs. L. Zupančič, E. 81st St., 
Miss J Vokač za cvetlice. 

Lepa hvala vsem skupaj in ob 
priliki vam bova enako povrni-
la. Bog plačaj in Bog živi! 

Mr. in Mrs. Perpar in družina. 

NE POZABIMO 

Slovenska narodna čitalni-
ca v Clevelandu zbira pomož-
ni sklad za največjega sloven-
skega humorista, Rado Mm-
nika. 

Največji .slovenski humorist 
Rado Murnik ne more živ pod 
zemljo, tako je : Umreti ne mo-
re, a življenje njegovo je pomi-
lovanja vredno. Domovina je 
bila tako "usmiljena,' da ga je 
prepeljala v Mestno ubožnico v 
Ljubljani. Stopil je na pot za 
svojim tovarišem, humoristom 
Alešovcem: kar enemu, to dru-

gemu. Ljubljanski listi poro-
čajo, da je bil Rado Murnik pre-
peljan v Mestno ubožnico. Se-
daj je star nekaj nad šestdeset 
let, toda, že sedem let privezan 
na postelj. Njegova stara ma-
ti mu ne more več streči. In ta-
ko sta zapustila našega humori-
sta v največji bedi in trpljenju: 
Domovina in mati. 

Tri humoriste zaznamuje slo-
venska literatura, tri, ki so v 
poteku dolgega č a s a zapisali 
solčno in mehko slovensko bese-
do. In ti so: Alešovec, Murnik 

in Milčinski. Alešovec je umrl 
v bedi in pomanjkanju. Lahko 
je pokojni Cankar zapisal: Do-
movina, ti si kakor vlačuga. Le-
po je zapisal te besede Cankar 
in domovina mu je postavila spo-
menik po smrti. Da bi mogel 
danes spregovoriti pokojni Ivan 
Cankar, spregovoriti o spome-
niku, o godbi, o ljudeh, o slav-
ju. . . Hvala smrti, ki ga je po-
brala. 

Humorist ni vsak, ki piše ša-
ljive besede. Koliko je dobrih 
pisateljev, ki ne poznajo hu-
morja. Murnikovi "Znanci," 
"Jari junaki," "Navihanci," i. 
t. d., kaj ni tam na vsaki strani 
vesel solnčni žarek, ki sveti na 
človeško razpoloženje, da se sme-
je srce in duša, da se zjasni tem-
no čelo, dokler ne pogleda veseli 
solnčni žarek skozi naše oči pri-
jatelju v srce. Njegov '"Ata 
žužamaža," ta našopirjena mo-
drost originalnega Dolenca, ali 
kakor že mora biti, oh, kako uži-
va človek, ko čita s šaljivimi be-
sedami spleteno veselje, kako 
človek poživi in se smeje. 

Mi v Ameriki smo se zabavali. 
Rado Murnikove knjige in po-
vesti niso mirovale na policah 
Slovenske narodne čitalnice v 
Clevelandu. Vsak jih je rad či-
tal ter priporočal drugim, še 
danes povprašujejo: Daj mi 
knjigo, da se nasmejem. 

Na seji Slovenske narodne či-
talnice, ki se je vršila na večer 
30. oktobra, se je govorilo tudi 
o našem bolnem humoristu, Ra-

do Murniku. Sklenilo se je, da 
čitalnica; prične z nabiranjem 
pomožnega fonda v pomoč ne-
srečneža. Sklenilo se je obenem, 
da se naprosi vse štiri, v Cleve-
landu izhajajoče liste, da priob-
čijo tozadevni apel. Uredništva 
bi nabirala darove. Iste se tu-
di lahko izroči Slovenski narod-
ni čitalnici. Ko bo nabrana pri-
merna vsota, bo ista odposlana 
pisatelju Rado Murniku v Mest-
no ubožnico v Ljubljano. 

Niso danes med nami veseli in 
solnčni žarki, tudi pri nas ni 
vsega dovolj. Toda še vedno se 
dobi dolar, ki bi bil v veliko in 
hvaležno pomoč našemu velike-
mu prijatelju v stari domovini. 
Zavzemimo se mi, ameriški Slo-
venci, ponudimo spomenik pri-
znanja našim živim pisateljem. 
Kdor more dati, ta naj da. Do-
bra volja in veselo srce marsika-
terega čitatelja Murnikovih spi-
sov bo dovolila dolar za nepo-
znanega prijatelja -in! humori-
sta, ki nas je bodril s svojo knji-
go preko oceana. Pokažimo nje-
mu in domovini, da čujemo gla-
sove, da se zavedamo in skuša-
mo pomagati prav takrat, ko je 
pomoč in prijateljska tolažba 
najbolj potrebna in primerna. 

Mi se čudimo in skušamo opo-
zoriti domovino, da popravi, kar 
je mogoče popraviti. 

Kdor hitro da, ta dvakrat da. 
Za Slovensko narodno čital-

nico, 

Janko N. Rogelj, predsednik. 

Ce verjamete, 
al' pa ne... 

DVA TEDNA V KANADSKIH GOZDOVIH 
Piše JAKA DEBEVEC 

Imeli smo srečen dan in vra-
čali smo se z dobrim plenom rib, 
zato si nisem mogel pomagati 
in sem krepko zavriskal, da bo 
cenjeno občinstvo vedelo, da 
gremo domov, če bi bila v tem 
kraju, kjer smo bili mi, kaka 
gostilna, bi si morda ljudje raz-
lagal^ moje vriskanje drugače, 
ker je pa ni bilo, morajo vedeti, 
da ne prihajamo praznih rok. 

Srečno smo prišli tudi čez ti-
sto "trapasto brv" in pri hiši 
nas je čakala vsa naselbina, ki 
je hotela vedeti, kaj smo prine-
sli. Pobahali smo se z ribami 
in sklenili, da se spravimo ta-
koj na delo, da si jih spečemo 
za večerjo. 

"John, kar zakuri in vodo pri-
stavi za krompir," ukaže doktor, 
ki si je lastil vse pravice skrb-
nega očeta nad svojim sinom. 

"Precej, oče," reče poslušni 
sinko, in pristavi: "Samo ne-
kaj polen naj naseka Jaka." 

"Kogaaa! Zdajle bom pa še 
drva sekal? Ves dan s e m se 
mučil, da sem nalovil nekaj ži-
veža, zdaj bom pa še drva sekal! 
Kaj sta pa vidva delala s Fran-
kom?" 

"Jaz sem paje pekel in sem 
bil ves dan zaposljen, Frank naj 
pa kar sam zase pove, kaj je de-
lal," reče užaljeno John. 

"Saj je orajt, Johny, saj si 
priden," ga tolažim, "pa ti sto-
pi malo na karpet, Frank, pa 
majčkeno razloži, kaj za zlodja 
si ves božji dan počel?" 

"Kaj se pa vsajaš, predno iz-
veš moje opravilo danes?" jez-
lja Frank. "Najprej sem nabi-
ral borovnice za paje. Potem 
sem prinesel škaf vode, da si boš 
ti sedaj lahko umil svoje uma-
zane prste in nos. Potem sem 
preštel vse steklenice piva, ki so 
še v zalogi in vse lepo zložil na 
polico, da bodo bolj pri roki. Po-
tem sem se pa malo vlegel. . ." 

"In spal vse božje popoldni," 
doda doktor, ki se je bal, da bo 
Frank premalo povedal. 

"Kaj me pa sprašujeta, če ta-
ko natanko vse vesta," odgovar-
ja jezno Frank. "Saj sem sc 
bil dvakrat pripravil, da bi od-
sekal kako poleno, pa sem se 
spomnil, da je to Jakatovo delo 
in sem se mu bal zameriti, saj 

boj v Kanado vsako leto," godr-
njam gredoč proti našemu ho-
telu. 

Ni kazalo drugega, da s e m 
vzel električno svetilko, jo po-
stavil tako, da je svetila na tna-
lo, pa sem hitro nasekal par po-
len. Ker je bilo to moje vsak-
danje opravilo, s e m natančno 
vedel, koliko polen gre za večer-
jo in koliko za zajtrk in sem jih 
natančno toliko nasekal. Saj je 
jutri še en dan, delo mi pa tako 
ne odide! 

Za večerjo so bile pečene ribe. 
Za prikuho smo imeli krompir 
v komašnah, ki ima to poseb-
nost, da ne da dosti dela, zaleže 
pa prav toliko, kot kake druge 
vrste. Dalje je obstojal jedilni 
list iz vročega čaja in pa j a iz 
borovnic. Pohvalili smo naše-
ga Johna, ki je paje izvrstno na-
pravil in da ima popolno oblast, 
da jih lahko napravi, kadar se 
mu zljubi. Ker je bilo rib do-
volj, smo jih dali tudi drugim 
in vsa naselbina jih je imela za. 
večerjo ta dan. 

Kakor je vsakomur znano, 
plava riba v vodi, to je, dokler 
se veseli zlate prostosti. Kakor 
hitro pa pride v ponev in služi 
Zemljanom ža hrano, pa, to pra-
vilo ne velja več. Namreč samo 
toliko, da ne plava več v vodi, 
plava pa vseeno. Je že staro 
pravilo, da mora riba tudi v že-
lodcu plavati, toda ne v vodi, 
ampak v pivu ali vinu. T e g a 
pravila smo se tudi mi držali in 
ribice lepo zalili s pivom, ker 
vina nismo imeli. In ker smo se 
bali, da bi se v plitki tekočini ri-
bam za malo zdelo, smo jih po-
šteno zalili, da so se lahko pre-
kucovale po svoji mili in drag' 
volji in se jim je dobro godilo 
v naših želodcih. 

Ker smo bili drugo jutro na-
menjeni gori k židovskemu je-
zeru, in kot nam je Joe povedal, 
pot ni izpeljana tako, kot so dru-
ge pravdanske poti, smo se po-
dali kmalu k počitku, da si na-
beremo dovolj moči. Točno ob 
šestih zjutraj nas je doktor že 
metal s postelje in nam uopo-
vedoval z raznimi, ne baš iz-
branimi besedami, da naj se ski-
damo pokonci, ker nikakor nima 
namena, da bi sam kuhal zaj-

veste, kakšen je, če se kdo vtika | t e r k ' a l i ^ d a b l n a m , .celT°, 
v njegove zadeve." !V O ,LA P^teljo prinesel. I oleg 

"Nisi se bal m o j e zamere, I vabljivih besed nas je doktor va-
ampak vedel nisi, kako se seki- b i l i z l , o s t e ' j e t u d i z okovanimi 
ra v roke prime. Saj pravim, če 
je ta človek za kako rabo. Saj 
če bi ne bil tako pripraven pri 
steklenicah, bi ga ne jemali se-

i in takemu vabilu se člo-
vek ne more ustavljati, pa naj je 
to največji zaspanec. 

(Pride še) 

Brdavsova Anca in Fižolčko-
va špeluca se dobita pri vaškem 
vodnjaku in Anca reče špeluci, 
da ji bo nekaj povedala, če se ta 
zagviša, da ne bo živi duši črh-
nila besede o tem. špeluca se za-
gviša in se sklicuje na to, da 
zna držati jezik za zobmi, in da 
ni taka kot so druge. 

Anca se zanese nanjo in ji po-
ve tisto skrivnost (naj bo že kar 
hoče), in potem pristavi: "Am-
pak Bog varuj komu povedati, 
to sem samo tebi zaupala." 

špeluca pa reče: "Oh, saj me 
poznaš in veš, da mi lahko vse 
zaupaš; na, tukaj je moja roka, 
da ne bom živi d u š i povedala, 
kar si ti meni zdajle zaupala." 

Anca in špeluca si podasta 
roki, v znamenje, da živ krst ne 
bo zvedel, kar onedve vesta, po-
tem pa gre vsaka s svojim ška-
fom proti domu. Spotoma sre-
ča špeluca Trantarjevo Marje-
to, ki gre tudi s škafom po vodo 
ter modruje sama pri sebi: 

"Tamle gre Marjeta; povedati 
ji sicer ne smem ničeasr, ampak 
vprašam jo pa lahko, če že ve..." 

Iz starega kraja je prišla brh-
ka dekle, ki je dobila službo pri 
nekem trgovcu. Ta je imel na-
vado, da se je znašal nad služab-
ništvom, zato se je nekega dne 
lotil tudi tega dekleta: "Kako 
ste mi pa.osnažili obleko? Saj 
je še vsa pra,šna! Ali mislite, 
da vas zato plačujem, da boste 
tako zanikerni?! Povem vam, 
da jaz tega ne bom trpel in da 
je najboljše, da si to zapomni-
te!" 

Dekle ga posluša, potem pa 
upre roki v bok in reče: "Vi pa 
si zapomnite enkrat za vselej: 
nad menoj ne boste režali! Mar 
mislite, da govorite s svojo že-
no?" 

A 

Tone Počasen se je rad vča-
sih napravil bolnega, ker je ho-
tel, da bi zbudil usmiljenje pri 
svoji boljši polovici, ki mu je 
vedno naprej metala, da mu ni 
nič, da mu samo delo smrdi itd. 
Pa se napoti Tone k zdravniku, 
da dobi črno na belem, da je res 
bolan, in da bodo ljudje vedeli, 
kakšen velik revež da je. Ko pa 
pride pri zdravniku na vrsto, re-
če: 

"Gospod doktor, povejte mi, 
kaj mi je. Toda povejte mi po 
domače, ne po latinsko." 

"Prav nič vam ni, samo pože-
ruh in lenuh stč," reče doktor. 

"Hvala lepa. Zdaj mi pa po-
vejte to po latinsko, da bom že-
ni doma povedal, kakšno bolezen 
imam." 

Mali Janezek je .prinesel do-
mov lep nož ,ki ga je našel na 
cesti, ko ga oče vpraša: 

"Pa si gotov, da je bil ta nož 
izgubljen?" ga vpraša oče. 

"Kaj ne bom, če sem pa vi-
del moža, ki je nož iskal." 

'A' 
Zakonski m o ž pripoveduje 

svojemu prijatelju križe in te-
žave, ki jih ima s s v o j o ženo. 
"Kar taka je, da ni za s h a j a t 
žnjo. Najhujše je pa to, ker je 
ne morem odvaditi, da ne bi ho-
dila tako pozno spat. Pa naj še 
tako robantim, vse skupaj nič ne 
pomaga. In nobeno noč ne leže 
pred drugo uro zjutraj." 

"Kaj pa vendar dela tako po-
zno vsak večer?" 

"Nič, name čaka." 

V nekem listu je bil oglas, 
kjer se je v a b i l o na veselico. 
Med drugim je bilo v oglasu tu-
di to: "Otroci, v spremstvu star-
šev, ki so stari manj kot deset 
let, so vstopnine prosti." 



Glasilo S. D. Z. 
Zapisnik seje gl. odbora dne 28. oktobra 1930 

Glavni predsednik John Gornik odpre s e j o ob 7 :30 zvečer. 
Odsotni s o : Jerne j Knaus (se j e oprav i č i l ) , Louis J. Pire in 

Ignac Smuk. 
Bere se zapisnik zadn je seje, ki se spre jme š pr ipombo, da 

je bilo pri zadnj i seji sklenjeno, da se pr iobč i p i smo društva Da-
nica št. 11, ker se pa tega ni storilo, se ne re f lekt ira na priobčitev 
*ega p i sma sedaj . 

Z a vstop prosi sestra An i ca Roge l j od št. 2, ki razloži gl. od-
boru, da j e prišla v imenu društva, ki bi rado ustanovilo basket 
ball odsek, ter pros i j o gl . odbor , če bi mogel v ta namen poma-
gati društvu nekaj več kot $50, kot j e bi lo sklenjeno na zadnj i 
seji. Gl. predsednik se zahvali sestri R o g e l j za n j eno zanimanje 
za društvo in Zvezo ter iz javi , da bo glavni odbor o tem sklepal 
pozneje. 

Za tem pros i ta za vstop tudi sestri Garbas in Hochevar od 
st. 2, ki razložita isto že l jo kot p o p r e j sestra R o g e l j . 

Glavni odbor debatira o tem in spre jme sledeči p r e d l o g : Gl. 
odbor da iz b laga jne $150 za basket ball in ker sta se dosle j ogla-
sila samo dva društva, se da društvu št. 2 $100, društvu št. 4 pa 
$50, ker ima zadnje o m e n j e n o društvo obleke še od zadnje sezo-
ne; 

Z a d e v a sobrata Joe Zupanč i ča od št. 1. T a sobrat j e izgubil 
yid na enem očesu, za kar mu j e Zveza izplačala odškodnino. Po -
škodovan pa j e bil tudi na drugem očesu, za kar j e doslej dobiva) 
bolniško podporo . R a n e na tem d r u g e m očesu so sedaj začel je-
ne, t o re j ta č lan po pravi l ih ni več opravičen do nadal jne bolni-
ške podpore . K e r so pa zdravniki , med n j imi tudi naš vrhovni 
zdravnik, iz javil i , da sobrat Zupanč ič tudi na tem očesu ne bo 
več dobro videl in da ne bo nikdar več zmožen za kako delo, glav-
ni odbor sklene, da se mu da odškodnina tudi za t o oko, s pr ipom-
bo, da podpiše iz javo , da za bolezni na očeh ne b o zahteval no-
bene bolniške p o d p o r e več . 

Z a vstop pros i sobrat F r a n k Zor ich , predsednik društva št. 
L Pros i , da bi smel spregovor i t i par besed g lede 20-letnice, ki 
Jo bo obhaja lo društvo Slovenec št. 1 na 1 6 . novembra . Povabi 
S i odbor , da se udeleži te proslave, ter da vsakemu pros to vstop-
nico za banket. Podar i g lavnemu odboru sliko ustanovnikov dru-
štva Slovenec, ozir . Zveze . Zahval i se za oglas v Spominski k n j i -
gi in še posebe j gl . ta jn iku, ki mu j e šel tako p r i j a z n o na roko 
P r i sestavl janju zgodov ine društva. 

Glavni predsednik se v imenu gl . odbora zahvali za sliko in 
vstopnice in apelira na glavni odbor , da se na ta dan udeleži kor-
Porativno te slavnosti, društvu pa želi obi lo uspeha. 

Odobri se operac i j ska odškodnina za sestro M a r y Supan, čl, 
društva št. 2, v vsoti $75.00. 

Predloži se bolniška listina sobrata Leopold Polis-a, čl. dru-
štva št. 8. T a član j e hodil za časa n j egove bolezni vsak dan v 
tovarno, k j e r se j e moral jav i t i , dasi ni delal in j e dobi l od to-
varne s v o j o dnevno plačo. K e r Zvez ina prav i la prav i j o , da se 
Plača bolniška podpora za- izgubo CclScij SG sklene, da se temu čla-
nu ne plača bolniške podpore . 

Peter Simčič , čl. društva št. 10 prosi za izvanredno podporo . 
Iz predložene listine j e razvidno, da j e revšč ina res velika, se 
sklene, da se mu nakaže izvanredno p o d p o r o v vsoti $50, ki se na-
kaže društvu. Društvo pa na j skrbi , da se ta denar porabi za 
brano in s tanovanje omen jenega člana. 

Društvo št. 9 predloži prošn jo , da bi se nakazalo kako nagra-
do za zmagovalce v letošnji baseball igr i . K o m i s a r Jakšič poro -
ča, da se j e začetkom sezone povedalo vsem igralcem, da ne bo 
"obenih nagrad. Vseeno se sklene, da se nakaže iz športnega 
sklada $50 s pr ipombo , da se denar porabi za nabavo j op i čev in 
da m o r a biti na j op i č ih znak S D Z . 

T a j n i c a društva št. 11 omeni , da j e bila- neka članica pri 
^'jenem društvu črtana iz društva in zveze pred sedmimi meseci 
Jn če se j o sedaj lahko s p r e j m e nazaj . Sklenjeno, da se j o s p r e j ' 
*ne nazaj le kot novo članico. 

č lan i ce novega društva št. 56 predlože gl. odboru opravi lnik 
za s v o j e društvo . Se sklene, da m o r a vsako podre j eno društvo 
''abiti le opravi lnik, ki j e sedaj v ve l javi in ki j e bil odobren od 
gl. odbora . Lahko g a pa predlože konvenc i j i , ki g a lahko odobri 
ali zavrze. 

Glavni ta jn ik bere p i smo od g o d b e Bled, ki bo 25. novembra 
°bhajala 15-letnico obstanka. Godba ponudi Zvezi oglas v Spo-
minski knj ig i . Se odobr i oglas za pol strani v vsoti $5. 

Državni department naznanja , d a ' j e pregledal vse poslova-
l e pri Zvezi in i z jav l ja , da gl. urad pos lu je j a k o točno in da 
8o vse k n j i g e v lepem redu. S D Z ima sedaj 105 .80% solvent-
"osti. Se vzame na znanje . 

Sklenjeno, da j e varšč ina $25,'000, ki j o d a j e North Amer -
l can Trust banka za denar, ki ga ima Zveza v loženega na tej ban-
ki, zadostna še za napre j . 

č lan ica Kat ie Tomš i č , čl. društva št. 20 j e pr istopi la meseca 
l i l i j a t. 1. v bolniški oddelek. Pozne j e se .je pronašlo , da j e bila 
'a članica o b času bolniške preiskave bolna na nogi , kar j e zamol-
k l a pri pre iskovalnem zdravniku. Sklene se, da se te j članici po-
V),ne asesment iz bolniškega sklada, kar g a j e dosle j plačala in 
c'fl se j o suspendira iz razreda za bolniško podporo . 

Gl. ta jn ik poroča , da j e v zadnj i kampan j i pr istopi lo 559 
članov in članic v oba oddelka. Se vzame z vesel jem na znanje . 

Sklene se, da odbornik Kushlan p ismenim po tom opomni vse 
0l*e dolžnike, ki so zaostali s plači lom obresti za dva termina, ali 
Več. 

Gl. predsednik tla s ledeče p o r o č i l o : 
Meseca oktobra sem se udeležil petih sej naših bratskih dru-

^ev. Z meno j j e bil brat gl . podpredsednik Fr . č e r n e na dveh 
Kiah, in sestra Alb ina Novak , č lanica porotnega odbora na treh 
*ejah. 

Prepričal i smo se, da se v o d i j o se j e pravi lno, ravno tako 
' ,T ljige. Opazili smo, da pri štirih izmed petih društev se niso č i -

H 'a poroči la gl . urada in Zvez inega glasila. Točka v Zvezinih 
•""avilih to sicer zahteva, in naj to društva tudi vpošteva jo . 

Glede lastnega glasila j e akt ivno članstvo, namreč navzoči 
omenjenih se jah g lasova lo : polovica za in d r u g a polovica pro -

P o svo j i na jbo l j š i zmožnosti razto lmačim d o b r o delo seda-
l a glasila, ter ravnp tako p o v d a r j a m koristi in reklamo, ka-

či pred konvenc i jo , ali j e za, ali proti lastnemu glasilu, ter tako 
naroči tudi svo j emu zastopniku. 

Udeležba na sejah ni povo l jna , č lanstvo se ne udeležuje sej . 
Vsi za Z v e z o vneti člani in članice, zlasti pa uradniki , žele suge-
sti je, ka j bi privedlo č lanstvo na društvene seje . Meseca novem-
bra se udeležim sej še več društev, katerih imena in številke, čas 
in prostor se j j e bil pr iobčen v glasilu. K d o r izmed gl. odborni -
kov želi, iti z m e n o j na te seje, mu b o m hvaležen, kakor tudi član-
stvo. . 

V tem mesecu se j e izroči la častna kupa od društva Sloven-
ska Bistr ica št. 42, Girard, O., društvu Amer i šk i Slovenci št. 21 
Lorain , O. Bil j e to zopet dan, kateri j e dal vel iko moralnega 
užitka in reklame za našo organizac i jo . 

U m r l i : Louis I l jas, c. št. 2939, cl. mlad. oddelka dr. št. 1, 
umrl 11. oktobra 1930. V z r o k s m r t i : ubit od avtomobila . De -
diči starši. Pristopi l v Zvezo 5. f e b r u a r j a 1928. 

John E. Zakra jšek , c. št . 3795, čl. društva št. 1, umrl 26. av-
gusta 1930. V z r o k s m r t i : jet ika. Zavarovan za $1000. D e d i č : 
Frances Zakra jšek , mati . Pristopi l v Zvezo 1. oktobra 1922. 

Pavel Virg i l , c. št. 2714, čl. društva št. 21, umrl 9. oktobra 
1930. Z a v a r o v a n za $1000. V z r o k s m r t i : p l jučnica . D e d i č : Re -
gina Virge i , soproga . Pristopi l v Zvezo 19. j a n u a r j a 1919. 

John Spelko, c. št. 3481, čl. društva št. 1, umrl 21. septembra 
1930. V z r o k s m r t i : no t ran ja bolezen. Z a v a r o v a n za $1000. 
Dedič Margare th Spelko, mati . Pristopi l -v Zvezo 6. novembra 
1921. 

Ignac Petan, c. št. 4488, čl. društva št. 12, umrl 6. septembra 
1930. V z r o k s m r t i : zastrupl jen je od plina. Z a v a r o v a n za $1000. 
D e d i č : M a r y Petan, soproga. Pristopi l v Zvezo 20. m a j a 1923. 

M a r y švegel , c. št. 286, čl. društva št. 4, umrla 8. oktobra 1920. 
V z r o k s m r t i : no t ran ja bolezen. Zavarovana za $1000. D e d i č : 
Frank švegel , soprog . Pristopi la v Zvezo 14. j a n u a r j a 1914. 

A n a Pate, c. št. 3674, čl. društva št. 4, umrla 8. oktobra 1930. 
V z r o k s m r t i : jet ika. Zavarovana za $1000. Dedič Rudol f Pa -
te, soprog . Pristopi la v Zvezo 10. m a j a 1922. 

Glavni predsednik zakl juči s e j o ob 11 :05 P M . 
John Gornik, James Debevec, 

gl . p r e d s e d n i k . zap i sn ikar . 
o 

Račun med krajevnimi društvi in S. D. Z. za 
mesec september 1930 — Asesment št. 203 

49 Conneaut 
50 Naš Dom 
51 Eastern Star 
52 Massillon .... 
53 Golden Star 
54 Comets 

2 
26 

Ime društva M •o o 
O 
Q 

1 Slovenec 
2 Svobodomiselne Slovenke .... 
3 Slovan 
4 Sv. Ana 
5 Napredni Slovenci 
6 Slovenski Dom 
7 Novi Dom 
8 Kras 
9 Glas Clevelandskih Delavcev 

10 Mir 
11 Danica 
12 Ribnica 
14 Clevelandski Slovenci 
16 A. M. Slomšek 
17 France Prešeren 
18 Sv. Ciril in Metod 
20 Bled 
21 America'n Slovenec 
22 Coll inwoodske Slovenke 
23 Združene Slovenke 
24 Kraljica Miru 
25 Dom 
26 Soča 
27 Blejško Jezero 
28 Majnik 
29 Euclid 
30 Triglav 
31 W,arrensville 
32 Bratska Sloga 
33 Državljan 
34 Danica 
35 Valentin Vodnik 
36 S. Y. M. C 
37 Sv. Cecili ja 
38 Martha Washington 
39 Volga 
40 Clairwood 
42 Slovenska Bistrica 
43 Sloga 
44 Slovenski Napredni Farmer 
45 Modern Crusaders 
46 Jutra'nja Zarja 
47 Magic City Juniors 
48 Brooklynski Slovenci 
49 Conneaut 
50 Naš Dom 
51 Eastern Stars 
52 Massillon 
53 Golden Star 
54 Comets 
55 Srca Jezusovega 
56 Ilirija 

SKUPNO :. 

$ 1,344.15 
424.53 
234.89 

1,713.79 
377.04 
484.25 
172.19 

1,235.54 
554.47 
754.52 
308.39 
396.10 
385.90 

91.46 
356.36 
351.06 
641.15 
440.63 
2 6 0 . 2 6 
186.30 
218.68 
165.20 
119.81 
564.09 
168.25 
215.69 
100.19 
126.09 
106.94 
52.08 

138.38 
155.82 
83.32 

314.39 
144.19 
66.59 
95.50 

166.52 
50.78 
62.97 

117.83 
102.43 
42.97 
36.17 
50.75 
86.75 
62.00 
15.85 
39.99 
23.33 
28.71 
47.03 

|$ 14,482:25 
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$ 407.00 55S $ 31.35 216 
56.C8 214 10.35 96 

114.00 109 2.55 17 
890.22 873 33.15 225 

35.00 158 7.20 48 
379.00 237 19.65 129 
163.00 75 3.15 $125.00 21 

1,280.50 
307.00 

520 34.70 233 1,280.50 
307.00 258 13.35 89 

93.00 369 37.05 248 
15.00 168 15.15 99 

172.00 170 9.30 62 
220.00 168 11.25 75 

48 4-.50 30 
70.00 150 5'.25 36 
27.00 168 8.85 62 

121.00 309 31.50 215 
245.00 183 16.65 111 

60,00 128 7.35 53 
686.66 102 7.95 53 
131.50 123 13.65 92 
134.00 87 15.15 102 
65.00 52 4.30 36 
97.00 255 16.80 112 
22.50 84 14.70 99 

99 6.55 42 
41 2.401 16 
62 5.10 29 

21.43 47 6.15 41 
9.00 30 

74.00 64 10.80 72 
51.29 75 

54 
4.50 30 

21.00 168 8.95 58 
76 1.05 , 7 

56.00 28 .30 2 
30.00 56 .60 4 
42.00 82 •6.00 40 

21 1.20 6 
30 1.50 10 
82 1.50i 10 

119.00 56 1.20 ' 8 
28 .90 1 6 

53.00 23 1.95 13 
24.00 24 2.70 18 

42 1.35 9 
36 
12 4.65 31 

47.00 20 
16 

1.20 6 

16 .90 6 
23 1.20 8 

$6,339.68 6877 $447750 $125.00 3004 

' r o bi lahko dopr inašalo lastno glasilo. Vsele j povem, da bo tre-
u članstvu plačati poseben asesment za lastno glasilo. Gotovo 

fj* Je, da j e to le poskušn ja in da bo p r i h o d n j a konvenc i ja odlo-
ga o tem. P o m o j e m prepr i čan ju bi bi lo prav , da č lanstvo odlo-

Bilanca 31. avgusta 1930 $763,785.21 
Dohodki za mesec september 1930 

Asesmenti krajevnih društev $14,482.25 
Obresti čekovnih prometov ( 2 % ) 52.72 
Obresti od posoji l na posestvih ( 6 - 7 % ) 8,723.58 
Prošnje za posojila in nova posojila 80.00 
Pristopnine mladinskega oddelka 1.75 

Skupni dohodki $23,340.30 
Stroški za mesec september 1930 

Izplačan posmrtnine $2,216.66 
Bolniške podpore 3,428.02 
Za porode 120.00 
Operaci je 575.00 
Upravni stroški i 1,010.33 

Skupaj 559 
Tri n a g r a d e so d o l o č e n e 

onim, ki so se v te j k a m p a n j i 
n a j b o l j potrudi l i . P r v o n a g r a -
d o d o b i Kat i e K o g o j , 87 nov ih 
č l a n o v ; d r u g o J o h n K o z j a n , 80 
nov ih č lanov , in t r e t j o A l b i n a 
P o l j a n e c , 39 nov ih č lanov . T e 
n a g r a d e b o o d d a l g l . p r e d s e d -
nik o b pri l iki s lavnosti 20- let -
nice društva S l o v e n e c št. 1 S D Z 
v S l o v e n s k e m N a r o d n e m D o m u . 

P. Kogoj , 
gl . t a jn ik . 

o 
Imenik društvenih urad-

nikov (ic) S. D. Z. 
SLOVENEC, ŠT. 1 

Predsednik Frank Zorich, 6217 St. 
Clair Ave.; tajnik A. C. Skuly, 1063 
Addison Rd.; blagajnik M. Kostajn-
sek, 1124. E. 68th St.; zdravniki: Dr. 
Oman, Dr. Perme, Dr. Seliškar. Seje 
se vršijo vsako drugo nedeljo v mese-
cu ob 9. uri dopoldne v Slovenskem 
Narodnem Domu. 

SVOBODOMISELNE SLOVENKE, 
ŠT. 2 

Predsednica Anica R o ge 1 j, 6207 
Shade Ave.; tajnica Julia Ivančič, 
1241 E. 61st St.; blagajničarka Julia 
Močnik, 6517 St. Clair Ave.; zdravnik 
Dr. P. J. Kern. Seje se vršijo drugi 
četrtek v mesecu v S. N. Domu, soba 
st. 1 (staro poslopje). 

SLOVAN, ŠT. 3 
Predsednik John Zaletel, 6402 Orton 

Ct.; tajnik Joseph Okorn, 1096 E. 
68th St.; blagajnik Joseph Žele, 6502 
St. Clair Ave.; nadzorniki: Ludvik 
Medvešek, Prank Stanovnik in John 
Medvešek; zdravnik Dr. Frank J. 
Kern. Seje se vršijo tretjo sredo v 
mesecu ob 7. uri zvečer v S. N. Domu, 
soba št. 4 (staro poslopje). 

SV. ANA, ST. 4 
Predsednica Julija Brezovar, 1173 E. 

50th St.; tajnica Mary Bradač, 1153 
E. 167th St.; blagajničarka Frances 
Debevc, 6022 Glass Ave.; zdravnik.: 
Dr. J. M. Seliškar, Dr. M. F. Oman, 
Dr. L. J. Perme. Seje se vršijo drugo 
sredo v mesecu ob 7:30 zvečer v S. 
N. Domu, soba št. 1 (novo poslopje). 

NAPREDNI SLOVENCI, ŠT. 5 
Predsednik Andrej Tekauc, 1023 E. 

72nd St.; tajnik George Turek. 16011 
Waterloo Rd.; blagajnik Frank Weiss, 
7114 Wade Park Ave.; zdravniki: Dr. 
P. J. Kern, Dr. M. J. Oman, Dr. L. J. 
Perme. Seje se vršijo vsako tretjo 
nedeljo v mesecu ob 9. uri dopoldne 
v S. N. Domu (staro poslopje). 

SLOVENSKI DOM, ŠT. 6 
Predsednik Frank Lopatich, 18617 

Cherokee Ave.; tajnik Lawrence Seme, 
19601 Cherokee Ave.; blagajnik Anton 
Skuly, 19706 Kildeer Ave.; zdravnik 
Dr. Anthony Skur, 787 E. 185th St. 
Seje se vršijo prvi petek v mesecu 
ob 7. uri zvečer v Društvenem Domu 
na Recher Ave. 

NOVI DOM, ST. 7 
Predsednik John Markel, 15807 Tra-

falgar Ave.; tajnik Marko Zivoder, 
1111 E. 147th St.; blagajnik Joe Cer-
jak, 6223 Glass Ave., zdravnik Dr. F. 
J. Kern. Seje se vršijo prvo nedeljo 
v mesecu v Grdinovi dvorani. 

KRAS, ŠT. 8 
Predsednik Louis Jerkič, 971 E. 76th 

St.; tajnik Louis Opara, 15716 Holmes 
Ave.; blagajnik Anton Pucel, 15705 
Holmes Ave.; zdravnika Dr. L. J. 
Perme in Dr. A. Skur. Seje se vršijo 
tretjo nedeljo v mesecu ob 9. uri do-
poldne v Slovenskem Domu, Holmes 
Ave. 

GLAS CLEVELANDSKIH DELAV-
CEV, ŠT. 9 

Predsednik John Levstek, 646 E. 
115 th St.; tajnik Joseph Ponikvar, 
1030 E. 71st St.; blagajnik Leo Novak, 
7610 Lockyear Ave.; zdravnik Dr. F. 
J. Kern. Seje se vršijo vsako prvo 
nedeljo ob 1. uri popoldne v S. N 
Domu, soba št. 3 (staro poslopje). 

MIR, ŠT. 10 
Predsednik Louis Gliha, 9105 Union 

Ave.; tajnik Frank J. Sustar, 10216 
Parkview Ave.; blagajnik Joe Lekan, 
3568 E. 81st St.; zdravnik Dr. Anton 
Perko. Seje se vršijo vsako drugo 
nedeljo v mesecu v S. N. Domu na 
80. cesti. 

Skupni stroški 7,350.01 

Čisti prebitek meseca septembra 15,990.29 

Bilanca 30. septembra 1930.. 
Bilanca 30. septembra 1930.. 

$779,775.50 
•SHRDLUETAOINTAOINTAO 

Primož Kogoj, 
tajnik. 

DANICA, ŠT. 11 
Predsednica Kattie K o g o j , 18617 

Kewanee Ave.; tajnica Albina Novak, 
1130 E. 71st St.; blagajničarka Mary 
Zupančič, 1364 E. 65th St.; zdravnik 
Dr. F. J. Kern. Seje se vršijo vsaki 
drugi torek v mesecu v S. N. Domu, 
(staro poslopje). 

RIBNICA, ŠT. 12 
Predsednik Frank Virant, 1161 Nor-

wood Rd.; tajnik Joe Ban, 1218 E. 
169th St.; blagajnik Louis Prijatelj, 
6507 St. Clair Ave.; zdravnik Dr. F. 
J. Kern. Seje se vršijo tretjo nedeljo 
v mesecu, dopoldne, v S. N. Domu. 

- 0 -

S E Z N A M 
števi la n o v o pr is topl ih v k a m -
pan j i S. D . Z . o d 1. m a r c a do 
31. avgus ta 1 9 3 0 : 

1 Slovenec ! 16 
2 Svobodomiselne Slovenke 5 
3 Slovan 3 
4 Sv. Ana 40 
5 Napredni Slovenci 2 
6 Slovenski Dom 20 
7 Novi Dom 3 
8 Kras 12 
9 Glas Clevelafndskih Delavcev.. 9 

10 Mir 9 
11 Danica 103 
12 Ribnica 9 
14 Clevelandski Slovenci 4 
16 A. M. Slomšek — 
17 France Prešeren 4 
18 Sv. Ciril in Metod 25 
20 Bled 5 
21 American Slovenes 97 
22 Col l inwoodske Slovenke 2 

23 Združene Slovenke 3i 
24 Kraljica Miru 1 
25 Dom 2 
26 Soča 6 
27 Bleško Jezero 9 
28 Majnik 4 3 ; 
29 Euclid 25 
30 Triglav 3 
31 Warrensville — s 
32 Bratska Sloga 7 ! 
33 Državljan 2 
34 Danica — 
35 Valentin Vod'nik 5 5 

36 S. Y. M. C 1 
37 Sv. Cecili ja 11 
38 Martha Washington 4 
39 Volga 1 
40 Clairwood 1 
42 Slovenska Bistrica 9 
43 Sloga 2 
44 Slovenski Napredni Farmer.... 3 
45 Modern Crusaders 8 
46 Jutranja Zarja 6 
47 Magic City Juniors — 
48 Brooklynski Slovenci — 

CLEVELANDSKI SLOVENCI, ŠT. 14 
Predsednik John Zupančič, 1364 E. 

65th St.; tajnik Frank Končan, 1147 
E. 63rd St.; blagajnik John Simončič. 
6404 Carl Ave.; zdravnik Dr. F. J. 
Kern. Seje se vršijo vsako drugo ne-
deljo v mesecu v S. N. Domu, soba 
št. 3 (staro poslopje). 

ANTON MARTIN SLOMŠEK, ŠT. 16 
Predsednik Damjan Tomažin, 6103 

Glass Ave.; tajnik Frank Znidaraic, 
951 E. 63rd St.; blagajnik Adolph Ma-
cerol, 1150 E. 61st St.; zdravnik Dr. 
J. M. Seliškar. Seje se vršijo drugi 
petek v mesecu v šolski dvorani Sv. 
Vida (staro poslopje). 

FRANCE PREŠEREN, ŠT. 17 
Predsednik F r a n k Kranc, 436 E. 

158th St.; tajnik John Zalar, 1101 E. 
63rd St.; blagajnik John Paulich, 
1075 E. 67th St.; zdravniki Dr. Kern. 
Dr. Oman in Dr. Perme. Seje se vr-
šijo vsako drugo nedeljo v mesecu ob 

8. uri zjutraj v S. N. Domu, soba št. 
3 (staro poslopje). 

SV. CIRIL IN METOD, ŠT. 18 
Predsednik Joe Jartz, 1364 E. 43rd 

St.; tajnik John Widervol, 1229 Nor-
wood Rd.; blagajnik Anton Widervol, 
1364 E. 43rd St.; zdravniki Dr. Seliš-
kar, Dr. Oman, Dr. Kern in Dr. Per-
me. Seje se vršijo tretjo nedeljo v 
mesecu ob 10. uri dopoldne v Knau-
sovi dvorani. 

BLED, ŠT. 20 
Predsednik Math Zupančič, 3549 E. 

81st St.; tajnik Anton Erjavec, 7730 
Osage Ave.; blagajnik Anton Skufca, 
3532 E. 78th St.; zdravnik Dr. Anton 
Perko. Seje se vršijo tretjo nedeljo v 
mesecu ob 1. uri popoldne v S. N. Do-
mu na 80. cesti. 

AMERICAN SLOVENIANS, ŠT. 21 
LORAIN, O. 

Predsednik Louis Balant, 1808 E. 
32nd St.; tajnik John Kozjan, ,1725 
E. 34th St.; blagajnik Frank Znider-
sec, 1741 E. 34th St.; zdravnika Dr. 
E. J. Novotny, 208 E. 28th St., in 
Dr. T. A. Peebles, 2816 Pearl St. Se-
je se vršijo prvo nedeljo v mesecu v 
S. N. Domu (mali dvorani). 

COLLINWOODSKE SLOVENKE, 
ŠT 22 

Predsednica Rose Planinšek, 15401 
Holmes Ave.; tajnica Mary Yerman, 
663 E. 160th St.; blagajničarka Fran-
ces Svetek, 15226 Saranac Rd.; zdrav-
nik Dr. Perme. Seje se vršijo drugi 
četrtek v mesecu, zvečer v Slovenskem 
Domu na Holmes Ave. (zgornja dvo 
rana). 

ZDRUŽENE SLOVENKE, ŠT. 23 
Predsednica Agnes Skok, 18714 Kil-

deer Ave.; tajnica Angela Markič, 
14201 Westropp Ave.; blagajničarka 
Pauline Kline, 1144 E. 168th St.; 
zdravnik Dr. Perme. Seje se vršijo 
tretji četrtek v mesecu v Slovenskem 
Delavskem Domu. 

KRALJICA MIRU, ŠT. 24 
Predsednica Theresa Lekan, 3514 E. 

80th St.; tajnica Agnes Žagar, 3522 
E. 80th St.; blagajničarka Mary Vr-
ček, 7720 Osage Ave.; zdravnik Dr. A. 
J. Perko. Seje se vršijo tretji ponde-
Ijek v mesecu v S. N. Domu na 80. 
cesti. 

DOM, ŠT. 25 
Predsednik Frederick Filipš, 5073 

Greenhurst Dr.; tajnik in blagajnik 
Andrew Režin, 5127 Miller Ave.; 
zdravnik Dr. Anthony Perko. Seje se 
vršijo drugo soboto v mesecu ob 7. 
uri zvečer na 15901 Raymond St. 

SOČA, ŠT. 26 
Predsednik Mike Erjavec, 3247 W. 

50th St.; tajnik in blagajnik Joseph 
Miklus, 3479 W. 63rd St.; zdravnik 
Dr. F. J. Kern. Seje se vršijo prvo 
nedeljo v mesecu na 3241 W. 50th St. 

BLEJSKO JEZERO, ŠT. 27 
Predsednik Frank Pucel, 17921 Dela-

wan Rd.; tajnik Josip F. Durn, 15607 
Waterloo Rd.; blagajnik John Ro-
žanc, 15721 Waterloo Rd.; zdravnika 
Dr. Siegel in Dr. Škur. Seje se vrši-
jo tretjo nedeljo dopoldne v S. D. 
Domu. 

MAJNIK, ŠT. 28, BARBERTON, O. 
Predsednik Frank Čič, 73 — 15th 

St.; tajnica Albina Poljanec, 90 — 
16th St.; blagajnik Joe Jene, 159 — 
17th St., N. W.; zdravnik Dr. Well-
wood. Seje se vršijo tretjo nedeljo v 
mesecu v prostorih samostojnega dru-
štva Domovina na 14. cesti. 

EUCLID, ŠT. 29 
Predsednik Josip Mačerol, 971 E. 

237th St.; tajnik Frank Gorjanc, 371 
E. 237th St.; blagajnik John Pižem, 
881 E. 237th St.; zdravnik Dr. Anton 
Škur. Seje se vršijo trejo nedeljo v 
mesecu v Strumblovih prostorih na 
Bliss Rd. 

TRIGLAV, ŠT. 30, F AIRPORT, O. 
Predsednik John Zuzek, 531 N. St.; 

tajnik Frank Južna, 417 Vine St.; 
blagajnik Frank Ulle, R. F. D. 2; 
zdravnik Dr. Burton F. Church, High 
St. Seje se vršijo 25. dne v mesecu 
na 417 Vine St. 

WARRENSVILLE, ŠT. 31 WARRENS-
VILLE, O. 

Predsednik Joe Travnik, R. F. D. 3, 
Box 22; tajnica Mary Danicic, R.F.D. 
South Miles; blagajničarka Mary Be-
lich, 4006 E. 86th St., Cleveland, O.; 
zdravnik Dr. A. J. Perko. Seje se 
vršijo četrto nedeljo v mesecu ob 2. 
uri popoldne pri Anton Gorišku. 

BRATSKA SLOGA, ST. 32, 
WARREN, O. 

Predsednik Joseph Vrečar, 2079 Mil-
ton St.; tajnik Vincent Habich, 
Box 4; blagajnik Joseph Lunder, 
1269 Youngstown Rd.; zdravnik Dr. 
Henry G. Meirton, 238 W. Park Ave. 
Seje se vršijo drugo nedeljo v mesecu 
v Jugoslovanskem Domu na 37 Vi 
Stop. 

DRŽAVLJAN, ŠT. 33 
Predsednik John Strauss, 1064 E. 

61st St.; tajnik in blagajnik Anton 
W. Kmet, 1126 E. 71st St.; zdravnik 
Dr. Kern. Seje se vršijo drugo ne-
deljo v mesecu v Grdinovi dvorani. 

1209 Addison Rd., zdravniki Dr. Se-
liškar, Dr. Oman in Dr. Kern. Seje 
se vršijo drugo sredo v mesecu v sta-
ri šoli sv. Vida. 

MARTHA WASHINGTON, ŠT. 38 
Predsednica Anna Tekavec, 1023 E. 

72nd Pl.; ta j. Jane M. Kalcic, 19111 
Arrowhead Ave.; blagaj. Theresa 
Zalokar, 6412 Carl Ave.; zdravniki 
Dr. Seliškar, Dr. Kern in Dr. Oman. 
Seje se vršijo tretji četrtek v mesecu 
v St. Clair Bath House. 

VOLGA, ŠT. 39, CANTON, O. 
Predsednik Anton Baša, 1801 Ros-

lyn Ave. S. W.; tajnik in blagajnik 
Joseph Rosa, 1824 Vine Ave. S. W.; 
zdravnik Dr. G. E. Paolazzi, 115 
Cherry Ave. N. E. Seje se vršijo dru-
go nedeljo v mesecu na 1824 Vine 
Ave. S. W. 

DANICA, ŠT. 34 
Predsednik Louis Curk, 10105 Prince 

Ave.; tajnik Max Traven, 11202 Re-
vere Ave.; blagajnik Joseph Lever, 
10010 Prince Ave.; zdravnik Dr. A. J. 
Perko. Seje se vršijo četrto nedeljo 
v mesecu ob 10. uri dopoldne v S. D. 
Dvorani. 

CLAIRWOOD, ŠT. 40 
Predsednik Joseph Samskey, 16212 

Grovewood Ave.; tajnik Joseph Ko-
goy, 6518 Edna Ave.; blagajnik Jo-
seph Bokar, 6615 Edna Ave.; zdrav-
nik Dr. Kern. Seje se vršijo prvi 
pondeljek v mesecu v S. N. Domu, 
soba št. 1 (novo poslopje). 

SLOVENSKA BISTRICA, ŠT. 42 
GIRARD, O. 

Predsednik Frank Gantar, R. D. 1, 
Box 313; tajnik John Hočevar, 24 
Gordon St.; blagajnik Joseph Cekuta, 
36 Smithsonian St.; zdravnik Dr. R. 
Williams, cor. State in Second Sts. 
Seje se vršijo drugi četrtek v mesecu 
ob 7. uri zvečer v Slovenskem Domu. 

SLOGA, ST. 43, NILES, O. 
Predsednik John Vrečar, 318 Bald-

win Ave.; tajnik Frank Kogovšek, 716 
Spring St.; blagajnik Jacob Yerman, 
304 Baldwin Ave.; zdravnik Dr. J. M. 
Elder, 129 W. Park Ave. Seje se vrši-
jo prvo sredo v mesecu na 318 Bald-
win Ave. 

SLOVENSKI NAPREDNI FARMAR, 
ŠT. 44, GENEVA O. 

Predsednik John Galich, R. F. D. 3, 
Geneva; tajnik Anton Debevc, R. F. 
D. 2, Madison; Blagajnik Frank Grtf-
bar, R. F. D. 3, Geneva; zdravnik 
Dr. Sherwood, Geneva, O. Seje se 
vršijo drugi četrtek v mesecu v Har-
persville Hali. 

MODERN CRUSADERS, ŠT. 45 
Predsednik Frank Oblak, 16405 Ar-

cade Ave.; tajnik Victor Nadrah, 
818 E. 155th St.; blagajničarka Mary 
Jerina, 15315 Lucknow Ave.; zdravnik 
Dr. Perme. Seje se vršijo tretjo sre-
do v mesecu v S. D. Domu. 

JUTRANJA ZARJA, ŠT. 4G 
LORAIN, O. 

Predsednica Angela Kozjan, 1725 E. 
34th St.; tajnica Vida Kumse, 1735 E. 
33rd St.; blagajničarka Mary Tomsic, 
1685 E. 32nd St.; zdravnika Dr. E. J. 
Novotny, 208 E. 28th St. in Dr. T. A. 
Peebles, 2816 Pearl Ave. Seje se vr-
šijo tretjo sredo zvečer ob 7:30 v S. 
N. Domu. 

MAGIC CfTY JUNIORS, ŠT. 47 
BARBERTON, O. 

Predsednica Anna Sigmund, 1076 
Liberty Ave.; tajnica Angeline ViGic, 
945 W: Hopocan Ave.; blagajnik Jo-
seph Germsec, 878 W. Tuscarawas 
Ave.; zdravnik Dr. G. R. Wellwood, 
962 Wooster Ave. Seje se vršijo dru-
go nedeljo v mesecu v dvorani Do-
movina. 

BROOKLYNSKI SLOVENCI ŠT. 48 
Predsednik John Hribar, 1230 Nor-

wood Rd.; tajnik Frank Hunter, 3410 
W. 97th St.; blagajnik John Slabe, 
3777 W. 14th St.; zdravnik Dr. Ger-
icke, 3111 W. 25th St. Seje drugo 
sredo v mesecu na 4002 Jennings Rd. 

CONNEAUT, ŠT. 49, CONNEAUT, O. 
Predsednik John Kovacevic, 442 

Washington St.; tajnik John Berus, 
P. O. Box 384; blagajnik John Prija-
telj, 411 Depot St.; zdravnik Dr. E. S. 
Wrights, 255 Harbor St. Seje se vrši-
jo prvo sredo v mesecu pri John Pri-
jatelj, 411 Depot St. 

NAŠ DOM, ŠT. 50 
Predsednik John Požar,,, 7811 Rose-

wood Ave.; tajnik Joseph Cergol, 8322 
Rosewood Ave.; blagajnik Rudolph 
Cergol, 9522 Plymouth Ave.; zdravnik 
Dr. A. J. Perko. Seje se vršijo tret-
jo soboto od 7. do 9. ure zvečer. 

EASTERN JSTAR, ŠT. 51 
Predsednik Frank Gregorčič, 15930 

Saranac Rd.; tajnica Alice Kastelic, 
15930 Saranac Rd.; blagajničarka Jo-
sephine Bernot, 16001 Holmes Ave.; 
zdravnik Dr. L. J. Perme. Seje se 
vršijo prvi petek v mesecu v Sloven-
ian Home, Holmes Ave. 

MASSILLON, ŠT. 52, MASSILLON, O. 
Predsednik Frank Novak, 1547 Wal-

nut Rd., S. E.; tajnica Mary Butcher, 
1531 Walnut Rd. S. E.; blagajnik 
Ignatz Butcher, 1531 Walnut Rd., S. 
E.; zdravnik Dr. Daugherty, Lincoln 
Way East. Seje se vršijo prvo nede-
ljo v mesecu ob 2. uri popoldne na 
stanovanju Ignatz Butcher, 1531 Wal-
nut Rd. S. E. 

VALENTIN VODNIK, ŠT. 35 
WEST PARK 

Predsednik John Komočar, 13612 
Sprecher Ave.; tajnik Anton Hosta, 
13224 Carrington Ave.; blagajnik Jo-
seph Kozely, 4686 W. 130th St. Seje 
še vršijo drugo sredo v mesecu v 
S. N. Dvorani, W. 130th St. 

SLOVENIAN YOUNG MEN'S CLUB 
ŠT. 36 

Predsednik John Gornik Jr., 6217 
St. Clair Ave.; tajnik Joseph Prosek, 
6311 St. Clair Ave.; blagajnik Stanley 
Kromar, 998 E. 63rd St.; zdravniki 
Dr. J. M. Seliškar, Dr. M. F. Oman, 
Dr. F. J. Kern. Seje se vršijo tretjo 
sredo v mesecu v S. N. D. Domu. 
soba št. .1 (novo poslopje). 

SV. CECILIJA, ŠT. 37 
Predsednica Mary Otoničar, 1110 E. 

66th St.; tajnica Louise Pikš, 1176 
E. 71st St.; Blagajničarka Nettie Zele, 

GOLDEN STAR, ŠT. 53, 
KENMORE-AKRON, O. 

Predsednik Louis Meser, podpreds. 
Fr. Anderluh, tajnik Anthony Sterle 
Jr., 343 Maryland Ave.; blagajničarka 
Mary Golob, 19601 Cherokee; zdr&vnik 
Dr. Love, Kenmore Bldg. Seje se vr-
šijo tretjo nedeljo v meseci; na 214 
S. Manchester Rd. 

COMET, ŠT. 54, NOBLE, O. 
Predsednik Vincent Peskar, 20664 E. 

Miller Ave.; tajnica Betty Lebar, 
20202 .St. Clair Ave.; blagajnik Robert 
Topolovich, 830 Babbitt RdR. Zdrav-
nik Dr. Anthony Škur. 

PRESV. SRCA JEZUSOVEGA, ŠT. 55 
Predsednik Martin Kavaž, 1412 E. 

27th St.; tajnik Joseph Grdina, 6121 
St. Clair Ave.; blagajnik Štefan Gray, 
1426 E. 27th St.; zdravnik Dr. M. F. 
Oman in dr. F. J. Kern. Seje se 
vršijo prvi petek ob 7:30 zvečer v 
Knausovi dvorani. 

ILIRIJA, ŠT. 56 
Predsednica • Frances Turk, 751 E. 

93 d St. tajnica in blagajničarka 
Mary Zabukovec, 1237 Addison Rd.; 
zdravnik: Dr. J. M. Seliškar. Seje se 
vrše tretji torek v mesecu v Sloven-
skem Narodnem Domu. 

Pristopajte k domači 
organizaciji, k S. D. Z. 



H E N R I K S I E N K I E W I C Z 

P O T O P 
Iz poljščine prevel 

DR. RUDOLF MOLE 
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T. C. Bridges—Ant. Anžič 

NA P0M0C! 
Novele 

Grazia Deledda 

"Da, res j e ! " se je vmešal go-
spod Kmitic. 

"Razen gospoda Sapiehe, go-
spoda Gosievskega, gospoda čar-
neckega in kraljevih hetmanov," 
je pripomnil Harlamp. 

"Bolje, da ne govorimo o teh 
stvareh," je rekel Ganchof. "No, 
gospod polkovnik, vrni se zdrav! 
Povišanja te čakajo tukaj. . ." 

"In gospodična Bilevičeva!" 
je pripomnil Harlamp. 

"Gospoda gospodična Bilevi-
čeva nič ne briga," je odgovoril 
rezko Kmitic. 
• "Gotovo, da nič, ker sem tudi 

že prestar. Zadnjič . . . Čakajte, 
gospodje . . . kdaj je že bilo to? 
. . . Aha! Zadnjič ob času vo-
litev danes milostno nam vlada-
jočega, Jana Kazimirja . . ." 

"Gospod, odvadi od tega svoj 
jezik!" je prekinil Ganchof. 
"Danes nam milostno kraljuje 
Karol Gustav." 

"Res je . . . Consuetudo alte-
ra natura . . . Torej poslednji-
krat, ob času volitev Jana Kazi-' 
mirja, našega bivšega kralja in 
velikega kneza litevskega, sem 
se na smrt zaljubil v neko gospo-
dično iz spremstva kneginje Je-
remije. Mikavna je bila ta ži-
valca . . . A ko sem ji hotel bliže 
pogledati v oči, mi je podstavil 
gospod Volodijovski' sabljo. Imel 
sem se biti z njim, medtem pa je 
prišel vmes Bohun, katerega je 
Volodijovski razčesnil kakor zaj-
ca. Ko bi tega ne bilo, bi me vi, 
gospodje, sedaj težko živega vi-
deli. Toda takrat sem bil pri-
pravljen se biti, pa tudi s hudi 
čem. Volodijovski se je končno 
le per amicitiam postavil zanjo, 
ker je bila zaročena z drugim; 
še hujšim razbijačem . . . Ej, 
pravim vam, gospodje, mislil 
sem, da se posušim . . . Ni mi 
bilo ni do jedi ni do pijače . . . 
Šele, ko me je naš knez poslal 
iz Varšave v Smolensk, sem iz-
tresel po poti ljubezen. Ni bolj-
šega za take bolesti nego poto-
vanje. že v prvi milji mi je 
postalo laže, a preden sem pri-
šel do Vilna, mi ni bila več v 
glavi in do sedaj sem zdržal v 
samskem stanu. O, kaj! Ni 
boljšega sredstva za nesrečno 
ljubezen kakor potovanje!" 

"Ti torej tudi to praviš?" je 
vprajal Kmitic. 

"Pa je kako! Naj vragi tam 
poberejo vse krasotice z vse 
Litve in Poljske! Ne potrebu-
jem jih več." 

"In brez slovesa si odpoto-
val?" 

"Brez slovesa, le rdeč trak 
sem vrgel za sabo, kar mi je sve-
tovala neka stara ženska, ki je 
bila zelo izkušena v ljubezenskih 
stvareh. 

"Na vaše zdravje, gospod!" se 
je vmešal Ganchof, obrnivši se 
zopet h gospodu Andreju. 

"Na zdravje!" je odgovoril 
Kmitic. "Zahvalim od srca!" 

"Do dna! Do dan! Gospod, 
tebi je čas na konja, a tudi nas 
zove služba. Naj te Bog vodi in 
zopet privede nazaj!" 

"Zdravstvujte!" 
"Vrzi za seboj rdeč trak," je 

dejal Harlamp, "ali pa na prvem 
prenočišču lastnoročno ugasni 
ogenj z vedrom vode. Zapomni 
si . . . če hočeš pozabiti!" 

"Z Bogom !" 
"Kmalu se vidimo zopet!" 
"In morda kje na bojnem po-

l ju!" je dodal Ganchof. "Dal 
Bog da drug poleg drugega, a ne 
drug proti drugemu." 

"Ni mogoče drugače!" je od-
govoril Kmitic. 

In oficirja sta odšla. 
Na zvoniku je bila sedem. Na 

dvorišču so konji tolkli s kopiti 
ob tlak, a skozi je bilo videti lju-
li, čakajočih in pripravljenih, 
čuden nemir je spreletaval gos-
poda Andreja. Ponavljal si j e : 
"Grem! Grem!" Domišljija mu 
je pričarala pred oči neznane 

kraje in trume neznanih obra 
zov, ki jih je imel zavladati, 
obenem ga je prevzelo ob mis' 
na to pot, kakor da bi ne bil nik-
dar mislil prej nanjo. 

"Treba je sesti na konja in 
odriniti, pa naj se zgodi, kar ho 
če . . . Kar bo, bo!" je mislil sam 
pri sebi. 

Sedaj pa, ko so že konji prska 
li pred oknom in je odbila ura 
odhoda, je čutil, da bo ono živ 
ljenje tam tuje, in vse, v kar se 
je uživel, česar se je privadil, 
čimer je nehote zrastel z duši in 
srcem, to ostane v tem kraju, 
tej okolici, v tem mestu. Nekda 
nji Kmitic ostane tudi tu, a tja 
pojde nekak drug človek, tako 
tuj vsem, kakor bodo tudi vsi 
tuji njemu. Treba mu bo tam 
začeti popolnoma novo življenje, 
in Bog sam vedi, če bo imel za 
to volje. 

Gospod Andrej je bil na duši 
smrtno pobit in radi tega se je 
v tem hipu čutil vpričo teh no 
vih izgledov in novih ljudi brez 
moči . . . Pomišljal je, da mu je 
bilo tu hudo in da mu bo tam 
hudo, a najmanj zelo težko. 

Ali čas je ! čas je ! Treba je 
dati čapko na glavo in iti! 

Mar vendar brez slovesa? 
Ali je mogoče biti tako blizu 

potem pa tako daleč, a ne reči 
besede v slovo in odpotovati? 
Evo, kako daleč je prišlo? 
Ali naj gre in pove: "Vsega je 
konec . . . Pojdi, dekle, svojo 
pot, jaz pojdem svojo!" čemu 
čemu to tudi povedati, ko se je 
brez besed tako zgodila! Saj 
vendar on ni več njen zaročenec 
k^kor tudi ona ni in ne bo nje-
gova žena. Propadlo je vse, ko-
nec je vsega, kar je.bilo in se ne 
vrne več in se ne zveže nanovo 
več. škoda časa, besed in novih 
muk. 

"Ne pojdem!" je mislil Kmi 
tic. 

Toda na drugi strani ju veže 
še pokojnikova volja. Treba se 
je še razločno in brez jeze zgo-
voriti o večni ločitvi in ji pove-
dati: "Gospodična, ti me nočeš, 
torej ti vračam besedo. Ravnaj 
va oba tako, kakor da ni bilo 
oporoke . . . in naj vsak izmed 
naju išče sreče, kjer jo more." 

Ona pa morda odgovori:. "Jaz 
sem gospodu že davno to izjavi-
la, čemu mi sedaj ponavljaš to," 

Ne pojdem! Naj se zgodi 
kar hoče!" si je ponovil Kmitic. 

In del si je čapko na glavo 
ter stopil iz sobe na hodnik. 
Hotel je naravnost sesti na ko-
nja in čimprej oditi skozi graj 
ska vrata. 

A na hodniku je naenkrat ob-
stal, kakor bi ga bilo nekaj zgra-
bilo za lase. 
'"Polastila se ga je taka želja, 
da jo vidi, da izpregovori ž njo, 
da je nehal razmišljati, ali naj 
gre ali ne; prenehal je pomi-
šljati in bežal, dirjal je z zapr-
timi očmi, kakor bi se hotel vre 
či v vodo. 

Pred vrati, izpred katerih so 
že bili odstranili stražo, je nale-
tel na slugo gospoda mečnika. 

"Ali je gospod mečnik v so-
bi?" je vprašal. 

"Gospod mečnik je pri oficir-
jih v orožarni." 

"In gospodična?" 
"Je doma." 
"Pojdi povedat, da odide go-

spod Kmitic na dolgo pot in že-
li videti gospodično." 

Sluga je ravnal po ukazu; a 
preden se je vrnil z odgovorom, 
je pritisnil Kmitic na kljuko in 
vstopil brez dovoljenja. 

"Prihajam, da se poslovim od 
gospodične," je dejal, "ker ne 
vem, če se še kdaj vidiva v živ-
ljenju." 

Naglo se je obrnil k slugi. 
"Čemu še stojiš tukaj?" 

(Dalje prihodnjič.) 
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"Ubogi človek!" sopiha Greg, 

končno vendarle sname živali 
vrv, zdirja do kolen v vodo in 
zavihti en konec vrvi Zambu, ki 
si hitro vrže zanko okoli telesa. 
Nato pa Greg in Sam vrv zgra-
bita in z vso močjo potegneta 
ter tako izpulita moža iz peska, 
ki ga je zasipal in ga spravita 
varno na breg. 

Zambo pa stopi naravnost k 
Jimu in pravi: 

"Ti dobri fant! Ako ti ne mi-
sliti na to, jaz umreti! Ti jako 
dobri fant!" 

"Bila je urna misel in prav 
tedaj, ko. je bila najbolj potreb-
na!" reče profesor. "Jim, časti-
tam ti." 

Jim pa je zardel do ušes. 
"Ve — veseli me, da sem se 

na to spomnil," izjeclja nazad-
nje. "Toda kako bomo pa zdaj 
mogli priti čez?" 

"Bo že šlo," pravi profesor. 
"Zdaj je bila kriva le kri, ker 
se je mula z vrvjo odrgnila in 
je to ribe privabilo. Ali ni res 
tako, Zambo?" 

Vodnik pa. ni odgovoril. Tudi 
ni poslušal, ampak le buljil na 
kol na nasprotnem bregu reke 
in bil videti strašno presenečen. 
Končno vzdigne roko in pokaže 
ua kol, rekoč: "To ne prav. To 
prestavljeno!" 

Greg rahlo zažvižga in pri-
pomni : 

"Zdelo se mi je, da nekaj ni v. 
redu. Ni verjetno, da bi bili po-
stavili kol ob sipinah. Toda kdo 
bi nam bil vendar nastavil to 
zanko?" 

'Ali je treba še izpraševati ?" 
pravi Sam nekoliko prezirljivo. 
"Saj bi vendar lahko vedel, da 
nihče drugi ko Gadsden !" 

"Neumnost!" ga zavrne Greg. 
"Saj je vendar nemogoče, da bi 
bil pred nami! Le pomisli, ka-
ko smo hiteli!" 

"Pa vkljub temu je Gadsden!' 
odvrne Sam trdovratno. "Ako 
pridemo čez, bomo našli njego-
ve sledove." 

'To prav," reče Zambo. "Vi 
čakati. Jaz najti pot čez." 

Za j aha torej svojo muho in 
odjezdi ob reki navzgor. Ni še 
preteklo pet minut, ko se ustavi 
in jim pomiga in vsi hitijo za 
njim. Pokaže jim plitev brod, 
kjer so razločni sledovi kazali, 
da hodijo tod preko reke konji 
in goveda in vsa družba vftde 
jrez vsake nezgode jahaje pre-
arede. 

"Zdaj ti pa lahko pokažem,'' 
reče Sam in jaha po bregu dol 
proti kraju, kjer bi se bil Zambo 
kmalu ponesrečil. In res: zem-
ja okoli kola je bila sveže izko-
pana! "No, ali ti nisem pravil ?" 
vpraša Sam. 

Da," reče Greg. "Vidim, da 
je kol nekdo prestavil; odkod 
pa veš, da je ta nekdo bil baš 
Gadsden?" 

Sam pokaže na sled čevlja v 
sveže izkopani prsto. 

To je bil angleški škorenj in 
sicer številke devet." 

Greg je omahoval, vendar pa 
še ni bil prepričan. "Ne morem 
uvideti, kako bi nas bil mogel 
prehiteti," reče zato. "To bi bi-
o le tedaj mogoče, ako je imel 
etalo." 

Letala ni imel," pravi Sam. 
'Imel pa je avto! Ali vsaj jaz 

sem skoraj prepričan, da ga je 
imel." Odide torej preko preri-
je (travnate ravnine), drugi pa 
mu radovedno sledijo. Naenkrat 
Sam obstane. "No, tu imate!" 
reče nakratko in pokaže na ne-
dvomne sledove kavčukovih ko-
es, ki so se odražali na golem 

prostoru med trdo, posušeno tra-
vo. 

40. Hud udarec. 
Nekaj hipov so vsi molčali in 

strme g l e d a l i sledove. Greg 
spregovori prvi. "Imaš prav, 
Sam, pa vendar se mi vse to 
čudno zdi! Kako je vendar mo-
gel z avtom priti preko vseh teh 

hribov?" 
"Saj ni šel po tej poti, Greg," 

pravi zdaj njegov oče. "Mora! 
je hribe na severni strani ob-
krožiti. Razdalja je res mnogo 
večja, vendar z avtom te vrste 
— imel je cenen ameriški tip z 
visokimi kolesi — je lahko po-
toval štirikrat ali qelo petkrat 
tako hitro kakor naše mule." 

Greg prikima. "Zdaj vidim, 
očka. Torej je Sam ves čas prav 
imel. Gotovo pa Gadsden vso 
pot ne bo mogel rabiti avta?" 

Oče se zasmeje. "Seveda ne, 
a lahko se bo vozil preko vse te 
ravnine. Tako nas pa lahko da-
leč prehiti in nam vrhu tega še 
kakšno tako grdo zagode kakor 
danes." 

"On zloben človek," opomni 
Zambo in tako resnična je bila 
ta opazka, da ji nihče ni ugovar-
jal. 

(Dalje prihodnjič.) 

M A L I O G L A S I 
Malo stanovanje 

se da v najem. Dve sobi. Vpra-
šajte na 1376 E. 53rd St. 

(Nov. 4. 6. 8) 

Oglas 
Iz urada blagajnika društva 

sv. Janeza Krstnika, št. 71, J. S. 
K. J. v Clevelandu, Ohio, se na-
znanja Mr. Louis Novaku in nje-
govi sestri Mary, da se zglasita 
pri blagajniku, da se izplača 
smrtnina po pokojnem očetu 
Louis Novaku. 

Tony Rudman, 
1277 E. 171st St. Cleveland, O. 

Slovenec, 
vdovec, star 33 let, se želi se-
znaniti z dekletom ali vdovo z 
enim otrokom, staro 25 do 30 
let. Resne ponudbe naj se na-
slovijo na urad tega lista. 

Peč za gretje 
na premog in plin, se prav po-
ceni proda. Ravnotam se proda 
tudi lepe harmonike nemškega 
izdelka. 5409 Stannard Ave. 

(263) 

Dr. France Prešern 
št. 17 SDZ 

Tem potom se pozivlje vse 
članstvo tega društva, da se go-
tovo udeleži seje, ki se vrši 9. 
novembra v navadnih prostorih. 
Imamo veliko važnega za skle-
pati glede slavnosti, ki se vrši 
29. novembra, in veliko drugih 
važnih stvari. S pozdravom, 

Frank Kranjc, predsednik. 

Lepa soba 
se odda za enega fanta. Gor-
kota. 1059 Addison Rd.. zgo-
raj, spredaj. . (263) 

V najem se da 
stanovanje, štiri čedne sobe, na 
922 E. 70th St. Cena nizka. 
Vpraša se na 903 E. 73d St. 

(262) 

Stanovanje 
se da v najem, štiri sobe, zgorej. 
Podstrešje in ldet, pralnica. 
1000 E. 64th St. (261) 

V najem 
se dajo štiri sobe na 1167 E. 58th 
St. Vpraša se na suite No. 5. 

(260) 

Auto Body 
od Oakland coach avtomobila, 
se proda. Dvojna vrata. Poceni. 
1187 E. 170th St. (261) 

Soba 
se da v najem, s hrano ali brez. 
19450 Ormiston Ave. (262) 

Stanovanje 
se da v najem, štiri lepe, pro-
storne sobe in kopališče. Zidana 
hiša. 1113 E. 62nd St. (260) 

Soba 

se da v najem za enega fanta. 
Front soba, gorkota. Jako mir-
na družina. 1326 E. 55th St., 
zgorej. (262) 

B. of L. E. Auditorium 

N E W M A N 
O P O T O V A N J U 

LEPE SLIKE POKRAJIN 
v pondel jek , 10. novembra 

popoldne ob 4, zvečer ob 8 :15 
Videli bos te Pariz 

Vstopnice pri Lyon & Healey, Huron, Rd. 
50c do $1.50. 

B likovnik 
STUDIO 

SLOVENSKEM 
NARODNEM 

DOMU 

6405 St. Clair Ave. 
Tel. RAndolph 5013 

3JU 

Pozor 
hišni gospodarji! 

1052 ADDISON RD. 
Telefon HEnderson 5779 

Ravnokar sem dobil električni aparat za čiščenje 
grelnih sistemov ali fomezov. — Mi ga sčistimo zunaj 
in znotraj za malo ceno, s t a v i m o nove forneze in 
popravljamo stare. Pri nas l a h k o tudi dobite vse 
potrebščine, katere spadajo k fornezu, po zmernih 
cenah. Se priporočam za naročila. 

Jerry Glavač 

DR. J. V. ŽUPNIK 
ZOBOZDRAVNIK 

• 1 « ST. CLAIR AVE. 
V Knauaovem poftlopju 

Nad North America* bank* 
Vhod sam* lx M. cot. 

Govartoao tlor.aaka. 1« l.t »• 
St. Clair AT*. 

(W. B.) 

KADAR 

želite potovati v staro 
domovino, 

KADAR 

nameravate poslati de-
nar v domovino, 

KADAR 

mislite dobiti kakega 
sorodnika v Ameriko, in 

KADAR 

rabite notarske listine, 
kakor kupne pogodbe, 
pooblastila, izjave in 
druge take dokumente 
se vselej obrnite na do-
bro z n a n o slovensko 
tvrdko: 

John L. Mihelich Co. 
6419 St. Clair Ave. 

v Slovenskem Narodnem Domu 

Oni, ki rabite slad, 
P O Z O R ! 

Sedaj lahko dobite Liquid Eagle Brand slad (malt) 
in se vam pripelje na vaš dom naravnost iz naše tovarne 
po tovarniških cenah. 

Eagle Brand Liquid slad je že pripravljen za rabo, 
brez vsakih neprilik. 

PRODAJA SE V PET-GALONSKIH POSODAH _ 

Eagle Liquid Malt Co. 
5387 St. Clair Ave. 

HEnderson 5944 
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MOŠT # GROZDJE 
Kakor prejšnja leta, tako tudi letos bom vam 

postregel z najboljšim grozdjem in moštom.. Pri nas 
dobite tudi dobre sode! Se priporočam! 

Frank Kovačič 
1060 E. 61st St. 
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exxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx: 
WILLIAM A. VIDMAR 

SLOVENSKI ODVETNIK 
212-214 Engineers Bldg. 

Tel. MAln 1195 

U R E : 9 do S 
Pondeljek, torek, četrtek 

od 6 :30 do 8, in v 
soboto od 2 — 4, 6 :80 — 8 

v uradu dr. Skurja, 787 E. 185th St. 
Tel. KEnmore 4475 
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Soba 
se odda v najem za enega ali dva 
fanta. 1167 E. 74th St. (260) 

Pohištvo! 
Mi čistimo, popravljamo in 

renoviramo vaše pohištvo. Iz 
starega pohištva naredimo novo. 
Izdelujemo tudi po vašem naro-
čilu novo pohištvo po zmernih 
cenah. 
Euler Upholstering Shoppe 

12108 Chesterfield Ave. 
blizu Superior. Tie. ERdy 8685. 
Slovenski zastopnik je Mr. John 
Cerar, 5819 Bonna Ave. 

(Mon. Wed. Fri., Dec. 1.) 

LED IN PREMOG 
T O Č N A P O S T R E Ž B A 

JOSEPH KERN 
S L O V E N S K I R A Z V A Ž A I . E C 

L E D U i N P R E M O G A 
1194 E. 167 th St. 

Pokličite: KEnmore 4381 

POZOR! POZOR! 
Mi izdelujemo furneze, klepar-

ska dela, splošna popravila, vsa 
dela iz m e d e n i n e in bakra. 
Točna postrežba. Se priporočamo 
za obila naročila. 

Complete Sheet 
Metal Works 
F. J. DOLINAR 

1403 E. 55th St. 
Tel. HEnderson 4736 

<w. f.) 

Grozdje, mošt, sodi 
Starim in novim odjemalcem naznanjam, da dobite pri meni 

samo najboljša West Side grozdje, fin mošt in dobre sode, ako 
želite. Najboljša postrežba in jako zmerne cene. Šc priporočam. 

Joseph Kozely 
4686 W. 130th Street CLearwater 0187 

F. ZAKRAJSEK 
Kdor hoče najboljšo postrežbo z zmernimi cenami, naj se obrne na to 
družbo v slučaju smrti svojega dragega. Vodim pogrebe nad 20 let v 

naselbini. Odprto noč in dan. 

1105 Norwood Rd. 
Tel. ENdicott 4735 

Podružnica 18321 Edgorton Rd. 
KEnmore 2892 

Ambulantna postrežba Ponoči in podnevu 

A. Grdina in Sinovi 
POGREBNI ZAVOD 

1053 E. 62ND STREET 
PItVI SLOVENSKI POGltEBNIKI V CLEVELANDU 

HEnderson 2088 
Nova ambulanca Avtomobili za vse prilike 

G-

Prevoz, razvoz, in dovoz z trukom 
Prevažam ln dovažain premog, drva in vse, v kar služi truk, 

kot prevozno sredstvo. Razvažam dnevno od 55. pa do 200. ceste, 
vedno sveže sadje, zelenjavo ln sočivje. V slučaju potrebe me 
pokličite in vam bom na uslugo. 

JOHN FINK 
17409 WATERLOO RD. Tel. KEnmore 1202 
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